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I 

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaterne om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab/Euratom, hvis offentliggørelse 
er obligatorisk) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 377/2009 

af 8. maj 2009 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
1580/2007 af 21. december 2007 om gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EF) nr. 2200/96, (EF) nr. 2201/96 
og (EF) nr. 1182/2007 vedrørende frugt og grøntsager ( 2 ), og 

ud fra følgende betragtning: 

Ved forordning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes der, på basis af 
resultatet af de multilaterale handelsforhandlinger under 
Uruguay-runden, kriterier for Kommissionens fastsættelse af 
faste importværdier for tredjelande for de produkter og 
perioder, der er anført i del A i bilag XV til nævnte forord- 
ning — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 138 i forord­
ning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes i bilaget til nærværende 
forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 9. maj 2009. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter
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BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode ( 1 ) Fast importværdi 

0702 00 00 MA 64,3 
TN 115,0 
TR 116,4 
ZZ 98,6 

0707 00 05 MA 32,7 
TR 123,2 
ZZ 78,0 

0709 90 70 TR 120,2 
ZZ 120,2 

0805 10 20 EG 45,5 
IL 55,9 

MA 48,3 
TN 52,5 
TR 95,9 
US 68,2 
ZZ 61,1 

0805 50 10 TR 50,6 
ZA 56,2 
ZZ 53,4 

0808 10 80 AR 82,4 
BR 69,3 
CA 127,2 
CL 82,0 
CN 90,7 
NZ 103,6 
US 124,5 
UY 71,7 
ZA 83,2 
ZZ 92,7 

( 1 ) Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1833/2006 (EUT L 354 af 14.12.2006, s. 19). Koden »ZZ« = »anden 
oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 378/2009 

af 8. maj 2009 

om godkendelse af en ny anvendelse af præparatet af Bacillus cereus var. toyoi som tilsætningsstof til 
foder til hunkaniner til avl (indehaver af godkendelsen er Rubinum S.A.) 

(EØS-relevant tekst) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1831/2003 af 22. september 2003 om fodertilsætnings­
stoffer ( 1 ), særlig artikel 9, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Forordning (EF) nr. 1831/2003 indeholder bestemmelser 
om godkendelse af fodertilsætningsstoffer og om grund­
laget og procedurerne for udstedelse af en sådan godken­
delse. 

(2) Der er i overensstemmelse med artikel 7 i forordning (EF) 
nr. 1831/2003 indgivet en ansøgning om godkendelse af 
det i bilaget til nærværende forordning opførte præparat. 
Ansøgningen var vedlagt de oplysninger og dokumenter, 
der kræves i henhold til artikel 7, stk. 3, i forordning (EF) 
nr. 1831/2003. 

(3) Ansøgningen vedrører godkendelse i tilsætningsstofkate­
gorien »zootekniske tilsætningsstoffer« af en ny anven­
delse af mikroorganismepræparatet Bacillus cereus var. 
toyoi NCIMB 40112/CNCM I-1012 som tilsætningsstof 
til foder til hunkaniner til avl. 

(4) Der blev givet permanent tilladelse til at anvende dette 
mikroorganismepræparat til smågrise under 2 måneder 
og søer ved Kommissionens forordning (EF) nr. 
256/2002 ( 2 ), til smågrise og slagtesvin ved Kommissio­
nens forordning (EF) nr. 1453/2004 ( 3 ), til slagtekvæg 
ved Kommissionens forordning (EF) nr. 255/2005 ( 4 ), 
til slagtekaniner og slagtekyllinger ved Kommissionens 
forordning (EF) nr. 1200/2005 ( 5 ) og til smågrise (2 
måneder) og søer ved Kommissionens forordning (EF) 
nr. 1143/2007 ( 6 ), og der blev givet tilladelse i ti år til 
at anvende præparatet til slagtekalkuner ved Kommissio­
nens forordning (EF) nr. 166/2008 ( 7 ). 

(5) Der er fremlagt nye oplysninger til støtte for ansøg­
ningen om tilladelse til at anvende præparatet til hunka­
niner til avl. Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet 
(EFSA) konkluderede i sin udtalelse af 9. december 2008, 
at mikroorganismepræparatet Bacillus cereus var. toyoi 
NCIMB 40112/CNCM I-1012 ikke har skadelige virk­
ninger på dyrs eller menneskers sundhed eller på 
miljøet ( 8 ). Ifølge udtalelsen er anvendelsen af præparatet 
også sikkert for denne dyrekategori, og det frembyder 
væsentlige fordele for så vidt angår den samlede produk­
tivitet og reduktion af ungernes dødelighed under lakta­
tion. EFSA mener ikke, at der er behov for særlige krav 
om overvågning, efter at præparatet er bragt i omsæt­
ning. EFSA har ligeledes gennemgået den rapport om 
analysemetoden vedrørende fodertilsætningsstoffet, der 
blev forelagt af det i henhold til forordning (EF) nr. 
1831/2003 oprettede EF-referencelaboratorium. 

(6) Vurderingen af præparatet viser, at betingelserne for 
godkendelse, jf. artikel 5 i forordning (EF) nr. 
1831/2003, er opfyldt. Derfor bør anvendelsen af dette 
præparat godkendes som anført i bilaget til nærværende 
forordning. 

(7) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva­
rekæden og Dyresundhed — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

Det i bilaget opførte præparat, der tilhører tilsætningsstofkate­
gorien »zootekniske tilsætningsstoffer« og den funktionelle 
gruppe »tarmflorastabilisatorer«, tillades anvendt som fodertil­
sætningsstof på de betingelser, der er fastsat i bilaget. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent­
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.
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( 1 ) EUT L 268 af 18.10.2003, s. 29. 
( 2 ) EFT L 41 af 13.2.2002, s. 6. 
( 3 ) EUT L 269 af 17.8.2004, s. 3. 
( 4 ) EUT L 45 af 16.2.2005, s. 3. 
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( 7 ) EUT L 50 af 23.2.2008, s. 11. ( 8 ) EFSA Journal (2008) 913, s. 1-13.



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Androulla VASSILIOU 
Medlem af Kommissionen
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BILAG 

Tilsætnings­
stoffets 

iden­
tifikationsnum­

mer 

Navn 
på indehaveren 
af godkendelsen 

Tilsætningsstof Sammensætning, kemisk betegnelse, 
beskrivelse, analysemetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksi- 
mumsalder 

Minimums­
indhold 

Maksimums­
indhold 

Andre bestemmelser Godkendelse 
gyldig til 

CFU/kg fuldfoder med et 
vandindhold på 12 % 

Kategori: zootekniske tilsætningsstoffer. Funktionel gruppe: tarmflor astabilisatorer 

4b1701 Rubinum S.A. Bacillus cereus var. toyoi 

NCIMB 40112/CN CM 
I-1012 

Tilsætningsstoffets sammensætning: 

Præparat af Bacillus cereus var. toyoi 
med et indhold på mindst 1 × 10 10 
CFU/g tilsætningsstof 

Aktivstoffets karakteristika: 

Bacillus cereus var. toyoi 

NCIMB 40112/CN CM I-1012 

Analysemetode (1 ): 

Tælling ved pladespredning med 
anvendelse af trypton-soja-agar og 
termisk forbehandling af foderprø­
verne og identifikat ion ved PFGE-elek­
troforese (pulsed field gel electro­
phoresis) 

Hunkaniner 
til avl 

— 0,2 × 10 9 1 × 10 9 1. I brugsvejledningen for 
tilsætn ingsstoffet og forblan­
dingen angives oplagrings ­
tempe ratur, holdbarhed og 
pellet eringsstabilitet. 

2. Sikker hedsbriller og hand­
sker bæres under håndte­
ringen. 

3. Kan anvendes i foderblan­
dinger, der indeholder det 
tilladte coc cidiostatikum 
robenidin. 

4. Anvendes til hunkaniner til 
avl fra parringstid spunktet 
til slutningen af fravænnings­
perioden . 

29.5.2019 

(1 ) Nærmere oplysninger om analysemetoderne findes på EF-referencelabora toriets hjemmeside: www.irmm.jrc.be/ crl-feed-additives
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 379/2009 

af 8. maj 2009 

om godkendelse af en ny anvendelse af 6-phytase EC 3.1.3.26 som tilsætningsstof til foder til 
slagtekyllinger, slagtekalkuner, æglæggende høner, slagteænder, smågrise (fravænnede), slagtesvin 
og søer (indehaver af godkendelsen er Danisco Animal Nutrition, den juridiske person er 

Danisco (UK) Limited) 

(EØS-relevant tekst) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1831/2003 af 22. september 2003 om fodertilsætnings­
stoffer ( 1 ), særlig artikel 9, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Forordning (EF) nr. 1831/2003 indeholder bestemmelser 
om godkendelse af fodertilsætningsstoffer og om grund­
laget og procedurerne for udstedelse af en sådan godken­
delse. 

(2) Der er i overensstemmelse med artikel 7 i forordning (EF) 
nr. 1831/2003 indgivet en ansøgning om godkendelse af 
det i bilaget til nærværende forordning opførte præparat. 
Ansøgningen var vedlagt de oplysninger og dokumenter, 
der kræves i henhold til artikel 7, stk. 3, i forordning (EF) 
nr. 1831/2003. 

(3) Ansøgningen vedrører godkendelse i tilsætningsstofkate­
gorien »zootekniske tilsætningsstoffer« af en ny anven­
delse af præparatet af 6-phytase EC 3.1.3.26 produceret 
af Schizosaccharomyces pombe (ATCC 5233) som tilsæt­
ningsstof til foder til slagtekyllinger, slagtekalkuner, 
æglæggende høner, slagteænder, smågrise (fravænnede), 
slagtesvin og søer. 

(4) Der blev givet tilladelse uden tidsbegrænsning til at 
anvende 6-phytase EC 3.1.3.26 produceret af Schizosac­
charomyces pombe (ATCC 5233) til slagtekyllinger ved 
Kommissionens forordning (EF) nr. 1743/2006 ( 2 ), og 
der blev givet tilladelse i ti år til at anvende tilsætnings­
stoffet til slagtekyllinger, slagtekalkuner, æglæggende 
høner, slagteænder, smågrise (fravænnede), slagtesvin og 
søer ved Kommissionens forordning (EF) nr. 
785/2007 ( 3 ). 

(5) Der er fremlagt nye oplysninger til støtte for ansøg­
ningen om godkendelse af en ny formulering af 6- 
phytase EC 3.1.3.26 produceret af Schizosaccharomyces 
pombe (ATCC 5233) til slagtekyllinger, slagtekalkuner, 
æglæggende høner, slagteænder, smågrise (fravænnede), 
slagtesvin og søer. 

(6) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (EFSA) 
erklærede i sin udtalelse af 10. december 2008 ( 4 ), at 
dens tidligere udtalelse af 17. oktober 2006 ( 5 ) finder 
anvendelse i fuldt omfang på denne nye formulering af 
6-phytase EC 3.1.3.26. EFSA konkluderede derfor, at 
præparatet 6-phytase EC 3.1.3.26 i den nye formulering 
produceret af Schizosaccharomyces pombe (ATCC 5233) er 
effektivt hos målarterne og er sikkert for dyrs og menne­
skers sundhed og for miljøet. EFSA anbefaler, at der 
træffes passende foranstaltninger vedrørende brugernes 
sikkerhed. EFSA mener ikke, at der er behov for særlige 
krav om overvågning, efter at præparatet er bragt i 
omsætning. EFSA har ligeledes gennemgået den rapport 
om analysemetoden vedrørende fodertilsætningsstoffet, 
der blev forelagt af det i henhold til forordning (EF) nr. 
1831/2003 oprettede EF-referencelaboratorium. 

(7) Vurderingen af præparatet viser, at betingelserne for 
godkendelse, jf. artikel 5 i forordning (EF) nr. 
1831/2003, er opfyldt. Derfor bør anvendelsen af dette 
præparat godkendes som anført i bilaget til nærværende 
forordning. 

(8) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva­
rekæden og Dyresundhed — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

Det i bilaget opførte præparat, der tilhører tilsætningsstofkate­
gorien »zootekniske tilsætningsstoffer« og den funktionelle 
gruppe »fordøjelighedsfremmende stoffer«, tillades anvendt 
som fodertilsætningsstof på de betingelser, der er fastsat i 
bilaget. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent­
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Androulla VASSILIOU 
Medlem af Kommissionen
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BILAG 

Tilsæt­
ningsstof­
fets iden­

tifikations­
nummer 

Navn på 
indehaveren 

af god- 
kendelsen 

Tilsætningsstof Sammensætning, kemisk betegnelse, beskrivelse, analy­
semetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksi- 
mumsalder 

Minimumsind­
hold 

Maksi­
mumsind­

hold 
Andre bestemmelser Godkendelse 

gyldig til 
Antal enheder aktivstof/kg 
fuldfoder med et vandind­

hold på 12 % 

Kategori: zootekniske tilsætningsstoffer. Funktionel gruppe: fordøjel ighedsfremmende stoffer 

4a1640 Danisco 
Animal 
Nutrition 

(juridisk 
person 
Danisco 
(UK) 
Limited) 

6-phytase 

EC 3.1.3.26 

Tilsætningsstoffets sammensætning : 

Præparat af 6-phytase (EC 3.1.3.26) 

produceret af Schizosaccharomyces pombe (ATCC 
5233) 

med en aktivitet på mindst: 

fast coated form: 10 000 FTU (1 )/g 

flydende form: 10 000 FTU/ml 

Aktivstoffets karakteristika: 

6-phytase (EC 3.1.3.26) 

produceret af Schizosaccharomyces pombe (ATCC 
5233) 

Analysemetode (2 ) 

Kolorimetri med måling af det uo rganiske 
fosfat, der frigive s af enzymet fra fytatsubs trat. 

Slagtekyl­
linger 

— 250 FTU — 1. I brugsvejledn ingen for tilsætningsstoffet 
og forblandingen angives oplagringste m­
peratur, holdbarhed og pelleteringsstabi­
litet. 

2. Til brug i foder med indhold af fytin­
bundet fosfor på over 0,23 %. 

3. Til smågrise (fravænn ede) på op til 35 kg 
kropsvægt. 

4. Anbefalet dosis pr. kg fuldfoder: 

— slagtekyllinge r: 500-750 FTU, 

— slagtekalkuner: 250-1 000 FTU, 

— æglæggende høner: 150-900 FTU, 

— slagteænder: 250-1 000 FTU, 

— smågrise (fravænnede): 500-1 000 
FTU, 

— slagtesvin: 500-1 000 FTU, 

— søer: 500 FTU. 

5. Åndedrætsværn, besky ttelsesbriller og 
handsker bæres under håndteringen. 

29. maj 2019 

Slagte­
kalkuner 

— 250 FTU — 

Æglæg­
gende 

høner 

— 150 FTU — 

Slagteænder — 250 FTU — 

Smågrise 
(fravæn- 

nede) 

— 250 FTU — 

Slagtesvin — 250 FTU — 

Søer — 500 FTU — 

(1 ) 1 FTU er den mængde enzym, der frigiver 1 mikromol uorganisk fosfat pr. minut fra et natriumfytatsubstra t ved pH 5,5 og 37 °C. 
(2 ) Nærmere oplysninger om analysemetoderne findes på EF-referencelabora toriets hjemmeside: www.irmm.jrc.be/ crl-feed-additives
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 380/2009 

af 8. maj 2009 

om ændring af forordning (EF) nr. 796/2004 om gennemførelsesbestemmelser vedrørende 
krydsoverensstemmelse, graduering og det integrerede forvaltnings- og kontrolsystem som 
omhandlet i Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003 om fastlæggelse af fælles regler for den fælles 
landbrugspolitiks ordninger for direkte støtte og om fastlæggelse af visse støtteordninger for 
landbrugere og om gennemførelsesbestemmelser vedrørende krydsoverensstemmelse som 

omhandlet i Rådets forordning (EF) nr. 479/2008 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 73/2009 af 
19. januar 2009 om fælles regler for den fælles landbrugspoli­
tiks ordninger for direkte støtte til landbrugere og om fastlæg­
gelse af visse støtteordninger for landbrugere, om ændring af 
forordning (EF) nr. 1290/2005, (EF) nr. 247/2006, (EF) nr. 
378/2007 og om ophævelse af forordning (EF) nr. 
1782/2003 ( 1 ), særlig artikel 142, litra b), c), d), e), k) og n), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003 ( 2 ) er blevet 
ophævet og erstattet af forordning (EF) nr. 73/2009. 
Visse bestemmelser i den ophævede forordning gælder 
dog fortsat også i 2009. Bestemmelserne i Kommissio­
nens forordning (EF) nr. 796/2004 ( 3 ) gælder for begge 
forordninger. Derfor bør titlen på forordning (EF) nr. 
796/2004 ajourføres. 

(2) Henvisninger til diverse artikler i forordning (EF) nr. 
1782/2003, som er blevet udskiftet ved forordning (EF) 
nr. 73/2009, findes i sammenligningstabellen i bilag 
XVIII til sidstnævnte forordning. Visse henvisninger i 
forordning (EF) nr. 796/2004 til den ophævede forord­
ning bør dog af klarhedshensyn ajourføres. Endvidere bør 
bestemmelser, der er blevet overflødige, udgå. 

(3) Kravene i forbindelse med jordudtagning under enkeltbe­
talingsordningen er blevet ophævet. Derfor bør bestem­
melserne herom i forordning (EF) nr. 796/2004 udgå. 

(4) Det system til identificering og registrering af betalings­
rettigheder, der er omhandlet i artikel 7 i forordning (EF) 
nr. 796/2004, skal sikre effektiv sporbarhed og gøre det 
muligt at foretage krydskontrol af betalingsrettigheder. 
Der er knyttet særlige betingelser til rettigheder tildelt 

efter artikel 68, stk. 1, litra c), i forordning (EF) nr. 
73/2009. Derfor bør systemet indeholde de oplysninger, 
der er nødvendige for at kunne kontrollere, om de 
pågældende særlige betingelser er opfyldt. 

(5) Ifølge artikel 29, stk. 3, i forordning (EF) nr. 73/2009 
skal kontrollen af, om støttebetingelserne er overholdt, 
være afsluttet, før betaling finder sted. Derfor er bestem­
melsen herom i forordning (EF) nr. 796/2004 blevet 
overflødig og bør udgå. 

(6) Artikel 138 i Kommissionens forordning (EF) nr. 
1973/2004 af 29. oktober 2004 om gennemførelsesbe­
stemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003 for 
så vidt angår støtteordningerne i henhold til afsnit IV og 
IVa i nævnte forordning og anvendelse af udtagne arealer 
til produktion af råvarer ( 4 ) indeholder særlige bestem­
melser for nedsættelser og udelukkelser under enkeltbeta­
lingsordningen, men de er blevet ophævet ved Kommis­
sionens forordning (EF) nr. 316/2009 ( 5 ). Henvisninger til 
den pågældende artikel i forordning (EF) nr. 796/2004 
bør derfor udgå. Endvidere bør de artikler i forordning 
(EF) nr. 796/2004, hvor det på grund af nævnte ændring 
er nødvendigt at henvise direkte til enkeltbetalingsord­
ningen, ajourføres. 

(7) Der er behov for særlige forvaltnings- og kontrolbestem­
melser i forbindelse med den særlige støtte, der skal ydes 
i tilfælde af valgfri gennemførelse af artikel 68 i forord­
ning (EF) nr. 73/2009. 

(8) Ansøgninger om støtte til sukkerroe- og sukkerrørspro­
ducenter skal også indeholde en kopi af den leverings­
kontrakt, der er omhandlet i artikel 110r i forordning 
(EF) nr. 1782/2003. I visse tilfælde er sådanne kontrakter 
endnu ikke indgået pr. en dato, som medlemsstaterne 
kan fastsætte som sidste frist for indgivelse af ansøg­
ninger. Det bør derfor være muligt at indsende sådanne 
oplysninger pr. en senere dato, som fastsættes af 
medlemsstaten.
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(9) Artikel 20 i forordning (EF) nr. 796/2004 indeholder 
særlige regler for de tilfælde, hvor sidste frist for indgi­
velse af en støtteansøgning er en helligdag, en lørdag 
eller en søndag. Der bør gælde samme regel for indsen­
delse af ændringer af enkeltansøgninger, jf. artikel 15 i 
den pågældende forordning. 

(10) I artikel 21a i forordning (EF) nr. 796/2004 fastsættes 
der bestemmelser for forsinket indgivelse af ansøgninger 
om deltagelse i enkeltbetalingsordningen. Bestemmelserne 
gældende for det første år af enkeltbetalingsordningens 
anvendelse bør ajourføres med henvisninger til ordnin­
gens gennemførelse i de nye medlemsstater. Ifølge 
artikel 56 i forordning (EF) nr. 73/2009 fastsætter 
medlemsstaterne en sidste frist for indgivelse af ansøg­
ninger om deltagelse i enkeltbetalingsordningen. Når der 
inkluderes nye sektorer i enkeltbetalingsordningen, bør 
bestemmelserne i artikel 21a i forordning (EF) nr. 
796/2004 for forsinket indgivelse af ansøgninger om 
deltagelse i enkeltbetalingsordningen også gælde for 
ansøgninger, som landbrugere indgiver for sådanne nye 
sektorer. Af hensyn til en effektiv forvaltning er det helt 
afgørende, at ansøgninger om deltagelse i enkeltbetalings­
ordningen indgives til tiden. Derfor bør medlemsstaterne 
fastsætte en sidste frist for indgivelse af ansøgninger om 
deltagelse i enkeltbetalingsordningen, når nye sektorer 
optages i enkeltbetalingsordningen. 

(11) Henvisningen i artikel 31a i forordning (EF) nr. 
796/2004 til den skala, der er omhandlet i 
artikel 110e i forordning (EF) nr. 1782/2003, er over­
flødig og bør udgå. 

(12) Den største del af de arealrelaterede betalinger er nu 
afkoblet fra produktion og hører ind under én afgrøde­
gruppe. Det er derfor ikke længere nødvendigt at foretage 
kontrol af eventuel overanmeldelse af det samlede areal 
omfattet af enkeltansøgningen. Derfor kan de nedsættel­
sesbestemmelser, der gælder, hvis det ved sådan kontrol 
viser sig, at der er anmeldt for store arealer, forenkles. 

(13) For at samordne bestemmelserne for arealrelaterede beta­
linger, betalinger for dyr og supplerende betalinger for så 
vidt angår modregning af nedsættelser i løbet af de tre 
kalenderår, der følger efter kalenderåret for konstate­
ringen, bør annullering af restbeløbet efter tre år gælde 
for alle betalinger. Endvidere fastsættes der i artikel 5b i 
Kommissionens forordning (EF) nr. 885/2006 af 21. juni 
2006 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forord­
ning (EF) nr. 1290/2005 for så vidt angår godkendelse af 
betalingsorganer og andre organer og regnskabsafslutning 
for EGFL og ELFUL ( 1 ) horisontale bestemmelser for 
modregning af udestående gæld i fremtidige betalinger. 
Henvisningen til, hvilke betalinger gælden kan modregnes 
i, bør derfor erstattes af en henvisning til den pågældende 
bestemmelse. 

(14) Oplysninger om resultaterne af krydsoverensstemmelses­
kontrol bør stilles til rådighed for alle betalingsorganer, 
der er ansvarlige for forvaltning af de forskellige beta­
linger omfattet af krydsoverensstemmelseskravene, så 
der kan foretages relevante nedsættelser i de tilfælde, 
hvor konstateringerne berettiger det. 

(15) Der er blevet indført nye gradueringsbestemmelser. I den 
forbindelse er bestemmelserne for supplerende betalinger 
blevet overflødige og bør derfor udgå. Endvidere bør 
bestemmelserne for, i hvilken rækkefølge de forskellige 
nedsættelser skal anvendes, og grundlaget for disses 
beregning ajourføres, og eventuelle nedsættelser for at 
overholde nettolofterne som fastsat i artikel 8, stk. 1, i 
forordning (EF) nr. 73/2009 bør indregnes. 

(16) Forordning (EF) nr. 885/2006 indeholder bestemmelser 
for modregning af udestående beløb og giver mulighed 
for at beslutte, at beløb på 100 EUR eller derunder ikke 
skal inddrives. Derfor bør bestemmelserne herom i 
forordning (EF) nr. 796/2004 udgå. 

(17) Forordning (EF) nr. 796/2004 bør derfor ændres i over­
ensstemmelse hermed. 

(18) Forordning (EF) nr. 73/2009 anvendes fra den 1. januar 
2009. De ændringer, der er indført ved denne forord­
ning, bør gælde for støtteansøgninger for år eller 
præmieperioder, der tidligst begynder den 1. januar 
2009. Nærværende forordning bør derfor anvendes fra 
den 1. januar 2009. 

(19) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for Direkte 
Betalinger — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

I forordning (EF) nr. 796/2004 foretages følgende ændringer: 

1) Titlen på forordningen affattes således: 

»Kommissionens forordning (EF) nr. 796/2004 af 
21. april 2004 om gennemførelsesbestemmelser for 
krydsoverensstemmelse, graduering og det integrerede 
forvaltnings- og kontrolsystem som omhandlet i 
Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003 og (EF) nr. 
73/2009 og for krydsoverensstemmelse som 
omhandlet i Rådets forordning (EF) nr. 479/2008«
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2) I artikel 2, stk. 1, foretages følgende ændringer: 

a) Nr. 1) affattes således: 

»1) »agerjord«: arealer, der dyrkes med henblik på 
produktion af afgrøder, eller som holdes i god land­
brugs- og miljømæssig stand, jf. artikel 6 i Rådets 
forordning (EF) nr. 73/2009 (*), uanset om area­
lerne er væksthusarealer eller under fast eller 
mobilt overdække eller ej 

___________ 
(*) EUT L 30 af 31.1.2009, s. 16.« 

b) Nr. 2) affattes således: 

»2) »permanente græsarealer«: arealer, der anvendes til 
dyrkning af græs eller andet grøntfoder, hvad enten 
der er tale om naturlige (selvsåede) eller dyrkede 
(tilsåede) arealer, og som har været holdt uden for 
bedriftens omdrift i mindst fem år, eksklusive 
arealer, der er omfattet af udtagningsordninger i 
henhold til artikel 107, stk. 6, i forordning (EF) 
nr. 1782/2003, arealer, der er udtaget i henhold 
til Rådets forordning (EØF) nr. 2078/92 (*), 
arealer, der er udtaget i henhold til artikel 22, 23 
og 24 i Rådets forordning (EF) nr. 1257/1999 (**), 
og arealer, der er udtaget i henhold til artikel 39 i 
Rådets forordning (EF) nr. 1698/2005 (***) 

___________ 
(*) EFT L 215 af 30.7.1992, s. 85. 

(**) EFT L 160 af 26.6.1999, s. 80. 
(***) EUT L 277 af 21.10.2005, s. 1.« 

3) Artikel 7, stk. 1, litra f), affattes således: 

»f) rettighedens art, navnlig rettigheder, hvortil der er 
knyttet særlige betingelser, jf. artikel 44 i forordning 
(EF) nr. 73/2009, og rettigheder tildelt efter artikel 68, 
stk. 1, litra c), i forordning (EF) nr. 73/2009«. 

4) Artikel 8, stk. 1, affattes således: 

»1. En landbrugsparcel med træer betragtes i forbindelse 
med de arealrelaterede støtteordninger som støtteberettiget 
område, hvis landbrugsaktiviteter eller i givet fald den plan­
lagte produktion kan foregå på lignende måde som på 
parceller uden træer i samme område, jf. dog artikel 34, 
stk. 2, i forordning (EF) nr. 73/2009.« 

5) I artikel 10 foretages følgende ændringer: 

a) Overskriften affattes således: 

»Artikel 10 

Støtteudbetaling i forbindelse med krydsoverens- 
stemmelseskontrol«. 

b) Stk. 1 udgår. 

6) Artikel 11, stk. 1, andet afsnit, affattes således: 

»En landbruger, der ikke ansøger om støtte under de areal­
relaterede støtteordninger, men ansøger om støtte under en 
anden af de støtteordninger, der er anført i bilag I til 
forordning (EF) nr. 73/2009, eller om støtte i henhold til 
artikel 11, 12 eller 98 i forordning (EF) nr. 479/2008, skal, 
hvis han råder over landbrugsarealer som omhandlet i 
artikel 2, litra h), i forordning (EF) nr. 73/2009, indgive 
en enkeltansøgning, hvori han anfører disse arealer i over­
ensstemmelse med nærværende forordnings artikel 14.« 

7) I artikel 12 foretages følgende ændringer: 

a) Stk. 1, litra c), affattes således: 

»c) identifikation af betalingsrettighederne i overens­
stemmelse med det system for identificering og regi­
strering af betalingsrettigheder, der i artikel 7 er 
fastsat for enkeltbetalingsordningen«. 

b) Stk. 2 affattes således: 

»2. Med henblik på identifikationen af betalingsrettig­
heder, jf. stk. 1, litra c), skal de på forhånd udarbejdede 
skemaer, der stilles til rådighed for landbrugeren, jf. 
artikel 19, stk. 2, i forordning (EF) nr. 73/2009, inde­
holde identifikation af betalingsrettighederne i overens­
stemmelse med systemet for identificering og registre­
ring som fastsat i artikel 7.« 

c) Stk. 3, første afsnit, første punktum, affattes således: 

»Med henblik på identifikationen af alle bedriftens land­
brugsparceller, stk. 1, litra d), skal de på forhånd udar­
bejdede skemaer, der stilles til rådighed for landbru­
geren, jf. artikel 19, stk. 2, i forordning (EF) nr. 
73/2009, indeholde angivelse af det maksimale støtte­
berettigede areal pr. referenceparcel i forbindelse med 
enkeltbetalingsordningen eller den generelle arealbeta­
lingsordning.« 

8) Artikel 13, stk. 2, affattes således: 

»2. Hvis udtagne arealer anvendes i overensstemmelse 
med artikel 107, stk. 3, første led, i forordning (EF) nr. 
1782/2003, skal enkeltansøgningen indeholde det nødven­
dige bevis, der kræves i henhold til de gældende sektorbe­
stemmelser.« 

9) Artikel 14, stk. 1, første afsnit, affattes således:
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»Arealanvendelser som omhandlet i artikel 6, stk. 2, og 
artikel 38 i og i bilag VI til forordning (EF) nr. 73/2009 
og arealer, der anvendes til produktion af hør bestemt til 
fiberproduktion, eller arealer, der er anmeldt til den særlige 
støtte i henhold til artikel 68 i forordning (EF) nr. 73/2009, 
skal, hvis det ikke er nødvendigt at anmelde sådanne arealer 
i henhold til artikel 13 i nærværende forordning, anmeldes 
under et særskilt punkt i enkeltansøgningen.« 

10) Artikel 15, stk. 2, andet afsnit, udgår. 

11) I artikel 17a, stk. 2, indsættes følgende afsnit: 

»Medlemsstaterne kan dog fastsætte, at kopien af den leve­
ringskontrakt, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, kan 
indsendes særskilt på et senere tidspunkt, dog senest den 1. 
december i det år, hvor ansøgningen er indgivet.« 

12) Artikel 20 affattes således: 

»Artikel 20 

Fravigelse af sidste frist for indgivelse af 
støtteansøgninger, bilag, kontrakter og erklæringer og 
sidste frist for ændring af enkeltansøgninger 

Uanset artikel 5, stk. 1, i Rådets forordning (EØF, Euratom) 
nr. 1182/71 (*) anses fristen, hvis sidste frist for indgivelse 
af støtteansøgninger eller bilag, kontrakter eller erklæringer 
i forbindelse med dette afsnit eller sidste frist for ændring af 
enkeltansøgninger er en helligdag, en lørdag eller en 
søndag, for at udløbe den førstfølgende arbejdsdag. 

Stk. 1 gælder også for landbrugeres ansøgninger om delta­
gelse i enkeltbetalingsordningen, jf. artikel 56 i forordning 
(EF) nr. 73/2009. 
___________ 
(*) EFT L 124 af 8.6.1971, s. 1.« 

13) I artikel 21a foretages følgende ændringer: 

a) Stk. 1, første afsnit, affattes således: 

»Medmindre der foreligger force majeure eller usædvan­
lige omstændigheder som omhandlet i artikel 56, stk. 2, 
i forordning (EF) nr. 73/2009 og uanset artikel 21 i 
nærværende forordning, skal der — i det første år af 
enkeltbetalingsordningens anvendelse i henhold til afsnit 
III, kapitel 3, i forordning (EF) nr. 73/2009, hvis land­

brugeren i henhold til artikel 56, stk. 3, i nævnte forord­
ning skal indgive ansøgningen om tildeling af rettig­
heder sammen med enkeltansøgningen for det pågæl­
dende år i den pågældende medlemsstat, og hvis land­
brugeren indgiver disse ansøgninger efter den relevante 
frist — foretages en nedsættelse på 4 % pr. arbejdsdag af 
de beløb, der skal udbetales det pågældende år for de 
betalingsrettigheder, som landbrugeren skal have tildelt.« 

b) Stk. 2, andet afsnit, affattes således: 

»Medmindre der foreligger force majeure eller usædvan­
lige omstændigheder som omhandlet i artikel 56, stk. 2, 
i forordning (EF) nr. 73/2009, medfører indgivelse efter 
den relevante frist af en ansøgning om deltagelse i 
enkeltbetalingsordningen i henhold til nævnte artikel i 
så fald, at der foretages en nedsættelse på 3 % pr. 
arbejdsdag af de beløb, der skal betales i enkeltbetalings­
ordningens første anvendelsesår for de betalingsrettig­
heder, som landbrugeren skal have tildelt.« 

c) I stk. 3 indsættes følgende afsnit: 

»Ansøgninger om deltagelse som omhandlet i første 
afsnit skal indgives senest den dato, som medlemssta­
terne fastsætter, dog senest den 15. maj i det pågæl­
dende år.« 

14) Artikel 24, stk. 1, litra d), affattes således: 

»d) mellem betalingsrettighederne og det fastslåede areal for 
at efterprøve, om rettighederne er ledsaget af et tilsva­
rende antal støtteberettigede hektar som defineret i 
artikel 34, stk. 2, i forordning (EF) nr. 73/2009«. 

15) Artikel 31a affattes således: 

»Artikel 31a 

Kontrol på stedet af godkendte brancheorganisationer 

Ved kontrol på stedet af godkendte brancheorganisationer i 
forbindelse med ansøgninger om afgrødespecifik betaling 
for bomuld, jf. afsnit IV, kapitel 1, afdeling 6, i forordning 
(EF) nr. 73/2009, kontrolleres det, om kriterierne for 
godkendelse af disse organisationer er overholdt, ligesom 
deres medlemsliste kontrolleres.« 

16) Artikel 38, første punktum, affattes således: 

»Hvad angår supplerende betalinger, der skal ydes for 
særlige typer landbrug og for kvalitetsproduktion, jf. 
artikel 69 i forordning (EF) nr. 1782/2003, og den 
særlige støtte, der er omhandlet i artikel 68 i forordning 
(EF) nr. 73/2009, anvender medlemsstaterne bestemmel­
serne i dette afsnit i det omfang, det er hensigtsmæssigt.«
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17) Artikel 49, stk. 2, andet afsnit, udgår. 

18) Artikel 50, stk. 4, udgår. 

19) I artikel 51 foretages følgende ændringer: 

a) Stk. 1 affattes således: 

»1. Hvis det areal, der for en afgrødegruppe er 
anmeldt i forbindelse med arealrelaterede støtteord­
ninger, dog ikke for stivelseskartofler, frø og tobak 
som omhandlet i afsnit IV, kapitel 1, afdeling 2 og 5, 
i forordning (EF) nr. 73/2009 og afsnit IV, kapitel 10c, i 
forordning (EF) nr. 1782/2003, overstiger det areal, der 
er fastslået efter nærværende forordnings artikel 50, stk. 
3 og 5, beregnes støtten på grundlag af det fastslåede 
areal reduceret med det dobbelte af den konstaterede 
forskel, hvis en sådan forskel udgør over 3 % eller to 
hektar, men ikke over 20 % af det fastslåede areal. 

Hvis forskellen udgør over 20 % af det fastslåede areal, 
ydes der ingen arealstøtte for den pågældende afgrøde­
gruppe. 

Er forskellen på over 50 %, udelukkes landbrugeren 
endnu en gang fra at modtage støtte på indtil et 
beløb, der er lig med det beløb, der svarer til forskellen 
mellem det anmeldte areal og det areal, der er blevet 
fastslået efter artikel 50, stk. 3 og 5, i denne forordning. 
Det pågældende beløb vil blive modregnet i overens­
stemmelse med artikel 5b i Kommissionens forordning 
(EF) nr. 885/2006 (*). Hvis beløbet ikke kan modregnes 
fuldt ud og i overensstemmelse med den pågældende 
artikel i løbet af de tre kalenderår, der følger efter kalen­
deråret for konstateringen, annulleres restbeløbet. 
___________ 
(*) EUT L 171 af 23.6.2006, s. 9.« 

b) Stk. 2 udgår. 

c) Stk. 2a affattes således: 

»2a. Hvis en landbruger har anmeldt et areal, der er 
større end betalingsrettighederne, og arealet opfylder alle 
øvrige betingelser for støtteberettigelse, anvendes 
nedsættelserne og udelukkelserne i stk. 1 ikke. 

Hvis en landbruger har anmeldt et areal, der er større 
end betalingsrettighederne, og arealet ikke opfylder alle 
øvrige betingelser for støtteberettigelse, beregnes 
forskellen i stk. 1 som forskellen mellem det areal, der 
opfylder alle øvrige betingelser for støtteberettigelse, og 
de anmeldte betalingsrettigheder.« 

d) Stk. 3 affattes således: 

»3. Hvis en landbruger, der ansøger om støtte til 
energiafgrøder i henhold til artikel 88 i forordning 
(EF) nr. 1782/2003 eller anmelder parceller som 
udtagne i henhold til samme forordnings artikel 107, 
stk. 3, første led, ikke leverer den påkrævede mængde af 
en given råvare, anses han, for så vidt angår nærværende 
artikel, for ikke at have opfyldt sin forpligtelse med 
hensyn til parceller, der er bestemt til henholdsvis ener­
giformål eller udtagning, for et areal, der beregnes ved at 
multiplicere det areal, han har dyrket og anvendt til 
produktion af råvarer, med den procentvise mangel i 
leverancerne af den pågældende råvare.« 

20) Artikel 52, stk. 3, andet afsnit, andet og tredje punktum, 
affattes således: 

»Det pågældende beløb vil blive modregnet i overensstem­
melse med artikel 5b i forordning (EF) nr. 885/2006. Hvis 
beløbet ikke kan modregnes fuldt ud i overensstemmelse 
med den pågældende artikel i løbet af de tre kalenderår, der 
følger efter kalenderåret for konstateringen, annulleres rest­
beløbet.« 

21) Artikel 53, stk. 1 og 2, affattes således: 

»Hvis der mellem det anmeldte areal og det areal, der er 
fastslået efter artikel 50, stk. 3 og 5, er en forskel på mere 
end 0,5 % af det fastslåede areal eller 1 ha og den skyldes 
uregelmæssigheder, der er begået med forsæt, bortfalder 
den støtte, som landbrugeren efter artikel 50, stk. 3 og 5, 
ville være berettiget til, for det pågældende kalenderår 
under den relevante støtteordning. 

Er forskellen på over 20 % af det fastslåede areal, udelukkes 
landbrugeren desuden endnu en gang fra at modtage støtte 
på indtil et beløb, der er lig med det beløb, som svarer til 
forskellen mellem det anmeldte areal og det areal, der er 
fastslået efter artikel 50, stk. 3 og 5. Det pågældende beløb 
vil blive modregnet i overensstemmelse med artikel 5b i 
forordning (EF) nr. 885/2006. Hvis beløbet ikke kan 
modregnes fuldt ud i overensstemmelse med den pågæl­
dende artikel i løbet af de tre kalenderår, der følger efter 
kalenderåret for konstateringen, annulleres restbeløbet.« 

22) I artikel 59 foretages følgende ændringer: 

a) Stk. 2, tredje afsnit, andet og tredje punktum, affattes 
således: 

»Det pågældende beløb vil blive modregnet i overens­
stemmelse med artikel 5b i forordning (EF) nr. 
885/2006. Hvis beløbet ikke kan modregnes fuldt ud 
i overensstemmelse med den pågældende artikel i løbet 
af de tre kalenderår, der følger efter kalenderåret for 
konstateringen, annulleres restbeløbet.«
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b) Stk. 4, andet afsnit, andet og tredje punktum, affattes 
således: 

»Det pågældende beløb vil blive modregnet i overens­
stemmelse med artikel 5b i forordning (EF) nr. 
885/2006. Hvis beløbet ikke kan modregnes fuldt ud 
i overensstemmelse med den pågældende artikel i løbet 
af de tre kalenderår, der følger efter kalenderåret for 
konstateringen, annulleres restbeløbet.« 

23) I artikel 60, stk. 6, andet afsnit, indsættes i stedet for andet 
punktum følgende andet og tredje punktum: 

»Det pågældende beløb vil blive modregnet i overensstem­
melse med artikel 5b i forordning (EF) nr. 885/2006. Hvis 
beløbet ikke kan modregnes fuldt ud i overensstemmelse 
med den pågældende artikel i løbet af de tre kalenderår, der 
følger efter kalenderåret for konstateringen, annulleres rest­
beløbet.« 

24) Artikel 63 affattes således: 

»Artikel 63 

Konstateringer i forbindelse med supplerende 
betalinger 

Hvad angår de supplerende betalinger, der skal ydes for 
særlige typer landbrug og for kvalitetsproduktion, jf. 
artikel 69 i forordning (EF) nr. 1782/2003, og den 
særlige støtte, jf. artikel 68 i forordning (EF) nr. 73/2009, 
fastsætter medlemsstaterne nedsættelser og udelukkelser, 
der i alt væsentligt svarer til nedsættelserne og udelukkel­
serne fastsat i dette afsnit. Ved arealrelaterede betalinger 
eller betalinger for dyr anvendes bestemmelserne i denne 
del tilsvarende.« 

25) I artikel 64, stk. 2, indsættes i stedet for tredje punktum 
følgende tredje og fjerde punktum: 

»Et beløb svarende til beløbet i den afviste ansøgning vil 
blive modregnet i overensstemmelse med artikel 5b i 
forordning (EF) nr. 885/2006. Hvis beløbet ikke kan 
modregnes fuldt ud i overensstemmelse med den pågæl­
dende artikel i løbet af de tre kalenderår, der følger efter 
kalenderåret for konstateringen, annulleres restbeløbet.« 

26) Artikel 65, stk. 3, affattes således: 

»3. Hvis mere end ét betalingsorgan er ansvarligt for 
forvaltningen af de forskellige ordninger for direkte betaling 
som defineret i artikel 2, litra d), i forordning (EF) nr. 
73/2009 og betalinger som omhandlet i artikel 11, 12 
og 98 i forordning (EF) nr. 479/2008, træffer medlemssta­
terne de fornødne foranstaltninger til at sikre, at bestem­
melserne i dette kapitel anvendes korrekt, og især at der 
anvendes én og samme nedsættelsessats for alle direkte 

betalinger og beløb fastsat efter artikel 66, stk. 1, tredje 
afsnit, og artikel 67, stk. 1, tredje afsnit. 

Hvis det for en landbruger forholder sig således, at mere 
end ét betalingsorgan er ansvarligt for forvaltningen af 
diverse betalinger som fastsat i artikel 36, litra a), nr. i)- 
v), i forordning (EF) nr. 1698/2005, artikel 2, litra d), i 
forordning (EF) nr. 73/2009 og artikel 11, 12 og 98 i 
forordning (EF) nr. 479/2008, skal medlemsstaterne sørge 
for, at alle betalingsorganer, der er involveret i de pågæl­
dende betalinger, underrettes om fastslået manglende over­
holdelse og eventuelle nedsættelser og udelukkelser i den 
forbindelse.« 

27) Artikel 71, stk. 1, litra b), affattes således: 

»b) anvendes nedsættelserne eller udelukkelserne efter afsnit 
IV, kapitel II, på det samlede beløb, der skal ydes under 
enkeltbetalingsordningen, den generelle arealbetalings­
ordning og enhver støtteordning, der ikke er omfattet 
af nedsættelser eller udelukkelser som omhandlet i litra 
a).« 

28) I artikel 71a foretages følgende ændringer: 

a) Overskriften affattes således: 

»Artikel 71a 

Anvendelse af nedsættelser for hver støtteordning« 

b) I stk. 2 foretages følgende ændringer: 

i) litra a) affattes således: 

»a) De nedsættelser eller udelukkelser, der er fastsat i 
afsnit IV, kapitel I, anvendes for uregelmæssig­
heder.« 

ii) litra e) og f) udgår. 

29) Efter artikel 71a indsættes som artikel 71b: 

»Artikel 71b 

Beregningsgrundlag for nedsættelser i forbindelse 
med graduering, finansiel disciplin og af kryds- 
overensstemmelse 

1. Nedsættelser som følge af graduering, jf. artikel 7 og 
10 i forordning (EF) nr. 73/2009 og alt efter tilfældet 
artikel 1 i Rådets forordning (EF) nr. 378/2007 (*), nedsæt­
telse som følge af finansiel disciplin, jf. artikel 11 i forord­
ning (EF) nr. 73/2009 og nedsættelse i henhold til samme 
forordnings artikel 8, stk. 1, anvendes på summen af beta­
linger fra de forskellige støtteordninger, der er opført i bilag 
I til forordning (EF) nr. 73/2009, og som de enkelte land­
brugere kan omfattes af, efter proceduren fastsat i denne 
forordnings artikel 71a.
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2. Den betaling, der følger af anvendelsen af stk. 1, 
danner grundlag for beregningen af alle nedsættelser for 
manglende overholdelse af krydsoverensstemmelse, jf. 
afsnit IV, kapitel II, i denne forordning. 

___________ 
(*) EUT L 95 af 5.4.2007, s. 1.« 

30) Artikel 73, stk. 2 og 8, udgår. 

31) Artikel 78, stk. 1, affattes således: 

»Fordelingsnøglen for beløbene svarende til 4 procentpoint 
som omhandlet i artikel 9, stk. 2, første afsnit, i forordning 

(EF) nr. 73/2009 fastlægges ved at vægte medlemsstaternes 
andel af landbrugsarealet og landbrugsbeskæftigelsen med 
henholdsvis 65 % og 35 %.« 

32) Artikel 79 udgår. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter offent­
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes for støtteansøgninger for år eller præmieperioder, 
der tidligst begynder den 1. januar 2009. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Mariann FISCHER BOEL 
Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 381/2009 

af 8. maj 2009 

om ændring af forordning (EF) nr. 2092/2004 om fastsættelse af gennemførelsesbestemmelser for et 
importtoldkontingent for tørret udbenet oksekød med oprindelse i Schweiz 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), særlig artikel 144, stk. 1, 
sammenholdt med artikel 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I medfør af Kommissionens forordning (EF) nr. 
2092/2004 ( 2 ) skal der for visse produkter udstedes 
ægthedscertifikater, som beviser produkternes oprindelse 
i Schweiz, inden de indføres. Navnet på den myndighed, 
der har bemyndigelse til at udstede ægthedscertifikater, er 
anført i bilag III til forordningen. Ifølge forordningens 
artikel 4, stk. 2, kan bilag III ændres, hvis der udpeges 
en ny udstedende myndighed. 

(2) Schweiz har meddelt Kommissionen, at det har udpeget 
et nyt organ, som vil være bemyndiget til at udstede 
ægthedscertificater. 

(3) Forordning (EF) nr. 2092/2004 bør derfor ændres i over­
ensstemmelse hermed. 

(4) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelsen fra Forvaltningskomitéen for den 
Fælles Markedsordning for Landbrugsprodukter — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag III til forordning (EF) nr. 2092/2004 erstattes af teksten i 
bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentlig­
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Mariann FISCHER BOEL 
Medlem af Kommissionen
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BILAG 

»BILAG III 

Fortegnelse over myndigheder i eksportlandene, der har bemyndigelse til at udstede ægthedscertifikat 

SCHWEIZ 

— Office fédéral de l'agriculture/Bundesamt für Landwirtschaft/Ufficio federale dell'agricoltura.«
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DIREKTIVER 

RÅDETS DIREKTIV 2009/47/EF 

af 5. maj 2009 

om ændring af direktiv 2006/112/EF hvad angår de nedsatte satser for merværdiafgiften 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, særlig artikel 93, 

under henvisning til forslag fra Kommissionen, 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet ( 1 ), 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske 
og Sociale Udvalg ( 2 ), 

og ud fra følgende betragtninger: 

(1) Rådets direktiv 2006/112/EF af 28. november 2006 om 
det fælles merværdiafgiftssystem ( 3 ) tillader medlemssta­
terne at anvende en eller to nedsatte satser, som ikke 
må være mindre end 5 %, og som kun gælder for en 
restriktiv liste over leveringer af varer og ydelser. 

(2) I meddelelsen om andre momssatser end normalsatser 
for moms, som Kommissionen forelagde for Europa- 
Parlamentet og Rådet i 2007, blev det konkluderet, at 
anvendelsen af nedsatte momssatser på tjenesteydelser, 
der leveres lokalt, ikke udgør nogen reel trussel for det 
indre markeds funktion og under visse omstændigheder 
kan tænkes at have positive virkninger med hensyn til 
jobskabelse og bekæmpelse af sort arbejde. Det er derfor 
hensigtsmæssigt at give medlemsstaterne mulighed for at 
anvende nedsatte momssatser på arbejdskraftintensive 
ydelser, der er omfattet af de midlertidige bestemmelser, 
som gælder indtil udgangen af 2010, samt på restaura­
tions- og cateringydelser. 

(3) For så vidt angår levering af alkoholholdige og/eller ikke- 
alkoholholdige drikkevarer i forbindelse med restaura­
tions- og cateringydelser kan det være berettiget at give 
disse drikkevarer en anden behandling end den, der er 
fastsat i forbindelse med levering af fødevarer, og det er 
derfor hensigtsmæssigt udtrykkeligt at fastsætte, at en 
medlemsstat kan lade levering af alkoholholdige og/eller 
ikke-alkoholholdige drikkevarer være omfattet eller 

udelukket ved anvendelsen af en nedsat sats på levering 
af restaurations- og cateringydelser som omhandlet i 
bilag III i direktiv 2006/112/EF. 

(4) Direktiv 2006/112/EF bør endvidere ændres for at tillade 
anvendelsen af henholdsvis nedsatte satser eller fritagelser 
i et begrænset antal specifikke situationer af sociale 
grunde eller sundhedsgrunde, og for at klarlægge og 
ajourføre henvisningen til bøger i bilag III til den tekniske 
udvikling. 

(5) Indholdet af visse bestemmelser i direktiv 2006/112/EF 
vedrørende eksisterende undtagelser og listen i bilag IV 
hertil vil være omfattet af listen over leveringer af varer 
og ydelser, som kan belægges med en nedsat sats på 
grundlag af nærværende direktiv. Af klarhedshensyn bør 
disse bestemmelser og bilag IV til direktiv 2006/112/EF 
udgå. 

(6) I overensstemmelse med punkt 34 i den interinstitutio­
nelle aftale om bedre lovgivning ( 4 ) tilskyndes medlems­
staterne til, både i egen og Fællesskabets interesse, at 
udarbejde og offentliggøre deres egne oversigter, der så 
vidt muligt viser overensstemmelsen mellem dette 
direktiv og gennemførelsesforanstaltningerne. 

(7) Direktiv 2006/112/EF bør derfor ændres i overensstem­
melse hermed — 

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV: 

Artikel 1 

I direktiv 2006/112/EF foretages følgende ændringer: 

1) Følgende artikel indsættes: 

»Artikel 104a 

Cypern kan anvende en af de to nedsatte satser i artikel 98 
på levering af flaskegas.«
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2) Artikel 105 affattes således: 

»Artikel 105 

1. Portugal kan anvende en af de to nedsatte satser i 
artikel 98 på broafgifter i Lissabonområdet. 

2. Portugal kan for transaktioner, der gennemføres i de 
autonome regioner Azorerne og Madeira, og for indførsler, 
der foretages direkte til disse regioner, anvende satser, der 
er lavere end dem, der anvendes for det kontinentale 
område.« 

3) Kapitel 3 i afsnit VIII udgår. 

4) Følgende litra tilføjes i artikel 111 med virkning fra den 
1. januar 2011: 

»c) af Malta for levering af fødevarer og farmaceutiske 
produkter.« 

5) Artikel 114, stk. 1, andet afsnit, affattes således: 

»Endvidere kan de i første afsnit omhandlede medlemsstater 
anvende en sådan sats på børnebeklædning og børnefodtøj 
samt på boligsektoren.« 

6) Artikel 115 affattes således: 

»Artikel 115 

De medlemsstater, som pr. 1. januar 1991 anvendte en 
nedsat sats på børnebeklædning og børnefodtøj eller på 
boligsektoren, kan fortsat anvende en sådan sats på levering 
af disse varer og ydelser.« 

7) Artikel 116 udgår. 

8) Artikel 117, stk. 1, udgår. 

9) Artikel 125, stk. 2, udgår. 

10) Artikel 127 udgår med virkning fra den 1. januar 2011. 

11) Artikel 128, stk. 2, udgår. 

12) Artikel 129, stk. 1, udgår. 

13) Bilag III ændres i overensstemmelse med bilaget til dette 
direktiv. 

14) Bilag IV udgår. 

Artikel 2 

Medlemsstaterne meddeler straks Kommissionen teksten til de 
love og administrative bestemmelser, som de vedtager på det 
område, der er omfattet af dette direktiv. 

Disse love og bestemmelser skal ved vedtagelsen indeholde en 
henvisning til dette direktiv eller skal ved offentliggørelsen 
ledsages af en sådan henvisning. De nærmere regler for henvis­
ningen fastsættes af medlemsstaterne. 

Artikel 3 

Dette direktiv træder i kraft på den første dag i den første 
måned efter måneden for offentliggørelsen i Den Europæiske 
Unions Tidende. 

Artikel 4 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 5. maj 2009. 

På Rådets vegne 

M. KALOUSEK 
Formand
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BILAG 

I bilag III til direktiv 2006/112/EF foretages følgende ændringer: 

1) Punkt 6 affattes således: 

»6) Levering, herunder udlån på biblioteker, af bøger på alle fysiske medier (herunder brochurer, foldere og lignende 
tryksager, billed-, tegne- eller malebøger til børn, trykt eller håndskreven musik, geografiske og hydrografiske kort 
eller tilsvarende), aviser og tidsskrifter, bortset fra materiale, der udelukkende eller hovedsagelig er reklame«. 

2) Følgende punkter indsættes: 

»10a) Renovering og reparation af private boliger, bortset fra materialer, som udgør en betydelig del af værdien af den 
leverede ydelse 

10b) vinduespudsning og rengøring i private husholdninger«. 

3) Følgende punkt indsættes: 

»12a) restaurations- og cateringydelser, idet det er muligt at udelukke levering af (alkoholholdige og/eller ikke-alko­
holholdige) drikkevarer«. 

4) Følgende punkter tilføjes: 

»19) småreparationer af cykler, sko og lædervarer, beklædningsgenstande og linned (herunder reparation og ændring) 

20) pleje i hjemmet såsom hjemmehjælp og pleje af børn, ældre, syge eller handicappede 

21) frisørvirksomhed.«
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II 

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaterne om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab/Euratom, hvis offentliggørelse 
ikke er obligatorisk) 

AFGØRELSER OG BESLUTNINGER 

KOMMISSIONEN 

KOMMISSIONENS BESLUTNING 

af 29. april 2009 

om afslutning af regnskaberne for medlemsstaternes betalingsorganer vedrørende de udgifter, der 
finansieres af Den Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af Landdistrikterne (ELFUL), for 

regnskabsåret 2008 

(meddelt under nummer K(2009) 3219) 

(2009/373/EF) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1290/2005 af 
21. juni 2005 om finansiering af den fælles landbrugspolitik ( 1 ), 
særlig artikel 30 og 33, 

efter høring af Fondskomitéen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 30 i Kommissionens forordning (EF) 
nr. 1290/2005 afslutter Kommissionen regnskaberne for 
de i artikel 6 i nævnte forordning omhandlede betalings­
organer på grundlag af medlemsstaternes årsregnskaber, 
ledsaget af de for deres regnskabsafslutning nødvendige 
oplysninger, af attester om, at de fremsendte regnskaber 
er fuldstændige, nøjagtige og pålidelige, og af godkendel­
sesorganernes rapporter. 

(2) I henhold til artikel 16 i Kommissionens forordning (EF) 
nr. 883/2006 af 21. juni 2006 om gennemførelsesbe­
stemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 1290/2005 
for så vidt angår betalingsorganernes regnskabsføring, 
anmeldelser af udgifter og indtægter og betingelser for 
godtgørelse af udgifter inden for rammerne af EGFL og 
ELFUL ( 2 ) tages der i forbindelse med regnskabsåret 2008 

hensyn til de udgifter, som medlemsstaterne har afholdt i 
perioden 16. oktober 2007-15. oktober 2008. 

(3) Kommissionen har kontrolleret de fremsendte oplys­
ninger, og den har inden den 31. marts 2009 meddelt 
medlemsstaterne resultaterne af sin kontrol af disse 
oplysninger sammen med de nødvendige ændringer. 

(4) På grundlag af årsregnskaberne og ledsagedokumenterne 
kan Kommissionen for nogle af betalingsorganernes 
vedkommende træffe afgørelse om, hvorvidt de frem­
sendte regnskaber er fuldstændige, nøjagtige og pålide­
lige. Bilag I opregner de beløb, der kan anerkendes for 
hver medlemsstat, og de beløb, som skal betales tilbage 
af eller udbetales til medlemsstaterne. 

(5) Information fremsendt af visse andre betalingsorganer 
kræver yderligere undersøgelser, og deres regnskaber 
kan derfor ikke afsluttes ved nærværende beslutning. 
Bilag II opregner de pågældende betalingsorganer. 

(6) I henhold til artikel 33, stk. 8, i forordning (EF) nr. 
1290/2005 bæres 50 % af de finansielle konsekvenser 
af manglende inddrivelse som følge af uregelmæssigheder 
af den pågældende medlemsstat, hvis inddrivelsen ikke 
har fundet sted før afslutningen af programmet for 
udvikling af landdistrikterne, enten inden for en frist på 
fire år efter det første led i en administrativ eller retslig 
konstatering eller på otte år, hvis inddrivelsen er genstand 
for søgsmål ved de nationale domstole eller ved afslut­
ningen af programmet, hvis disse frister udløber før 
afslutningen heraf. I henhold til artikel 33, stk. 4, i 
nævnte forordning skal medlemsstaterne i forbindelse 
med fremsendelsen af årsregnskaberne sende en sammen­
fattende oversigt over inddrivelsesprocedurer, der er
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iværksat som følge af uregelmæssigheder. I Kommissio­
nens forordning (EF) nr. 885/2006 ( 1 ) er der fastsat 
nærmere bestemmelser om medlemsstaternes forpligtelse 
til at indberette beløb, der skal inddrives. I bilag III til 
nævnte forordning er der fastsat modeller for de tabeller, 
som medlemsstaterne skal fremlægge i 2009. Kommissi­
onen skal således på grundlag af de tabeller, som 
medlemsstaterne har udfyldt, træffe beslutning om de 
finansielle konsekvenser af manglende inddrivelse, der 
skyldes uregelmæssigheder, og som ligger mere end fire 
henholdsvis otte år tilbage. Denne beslutning foregriber 
dog ikke eventuelle senere overensstemmelsesbeslut­
ninger, jf. artikel 33, stk. 5, i forordning (EF) nr. 
1290/2005. 

(7) Medlemsstaten kan i henhold til artikel 33, stk. 7, i 
forordning (EF) nr. 1290/2005 beslutte at indstille inddri­
velsesproceduren, efter at programmet for udvikling af 
landdistrikterne er afsluttet. En sådan beslutning kan 
kun træffes, hvis de allerede påløbne og de yderligere 
forventede udgifter til inddrivelse tilsammen vil være 
større end det beløb, der skal inddrives, eller hvis inddri­
velse ikke er mulig på grund af, at debitor eller de 
personer, der er juridisk ansvarlige for uregelmæssig­
heden, er insolvente, hvilket skal være konstateret og 
anerkendt i henhold til den pågældende medlemsstats 
lovgivning. Hvis beslutningen er truffet inden for en 
frist på fire år efter datoen for den første administrative 
eller retslige konstatering eller otte år, hvis inddrivelsen er 
genstand for søgsmål ved de nationale domstole, bæres 
de finansielle konsekvenser af den manglende inddrivelse 
fuldt ud af EU-budgettet. Den berørte medlemsstat skal i 
den sammenfattende oversigt, der er omhandlet i 
artikel 33, stk. 4, i forordning (EF) nr. 1290/2005, 
angive de beløb, for hvilke det er blevet besluttet ikke 
at fortsætte inddrivelsesprocedurerne, samt begrundelsen 
herfor. Disse beløb betales ikke af de pågældende 
medlemsstater, men derimod af EU-budgettet. Denne 
beslutning foregriber ikke eventuelle senere overensstem­
melsesbeslutninger, jf. artikel 33, stk. 5, i nævnte forord­
ning. 

(8) Ifølge artikel 30, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1290/2005 
foregriber nærværende beslutning ikke eventuelle senere 
beslutninger, truffet af Kommissionen, om udelukkelse 
fra EF-finansiering af udgifter, der ikke er afholdt efter 
EF-bestemmelserne — 

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING: 

Artikel 1 

For regnskabsåret 2008 afsluttes regnskaberne for betalingsor­
ganerne i medlemsstaterne vedrørende udgifter, der finansieres 
af Den Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af Landdistrik­
terne (ELFUL), med undtagelse af de betalingsorganer, der er 
nævnt i artikel 2. 

I bilag I er angivet de beløb, der under hvert program for 
udvikling af landdistrikterne skal tilbagebetales af eller udbetales 
til den enkelte medlemsstat i henhold til denne beslutning, 
herunder også de beløb, der følger af anvendelsen af 
artikel 33, stk. 8, i forordning (EF) nr. 1290/2005. 

Artikel 2 

I bilag II er angivet de betalingsorganer i medlemsstaterne, hvis 
regnskaber over udgifter til de enkelte programmer for udvik­
ling af landdistrikterne, der finansieres af ELFUL, for regn­
skabsåret 2008, udskilles fra nærværende beslutning og vil 
blive omfattet af en senere beslutning om regnskabsafslutning. 

Artikel 3 

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 29. april 2009. 

På Kommissionens vegne 

Mariann FISCHER BOEL 
Medlem af Kommissionen
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BILAG I 

ELFUL AFSLUTTEDE UDGIFTER TIL LANDDISTRIKTSPROGRAMMER OG FORANSTALTNINGER FOR 
REGNSKABSÅRET 2008 

Beløb, der skal tilbagebetales af eller udbetales til den enkelte medlemsstat pr. program 

A. Godkendte programmer med de udgifter, der er anmeldt for ELFUL 

(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

AT: 2007AT06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 2 773 267,71 0,00 2 773 267,71 0,00 2 773 267,71 2 773 267,70 0,01 

112 7 517 843,12 0,00 7 517 843,12 0,00 7 517 843,12 7 517 843,12 0,00 

121 33 921 417,84 0,00 33 921 417,84 0,00 33 921 417,84 33 921 417,84 0,00 

122 3 230 781,03 0,00 3 230 781,03 0,00 3 230 781,03 3 230 781,03 0,00 

123 8 747 619,26 0,00 8 747 619,26 0,00 8 747 619,26 8 747 619,26 0,00 

124 366 899,45 0,00 366 899,45 0,00 366 899,45 366 899,45 0,00 

125 6 742 251,61 0,00 6 742 251,61 0,00 6 742 251,61 6 742 251,61 0,00 

132 962 663,53 0,00 962 663,53 0,00 962 663,53 962 663,54 – 0,01 

211 118 416 228,12 0,00 118 416 228,12 0,00 118 416 228,12 118 416 228,13 – 0,01 

212 16 414 198,05 0,00 16 414 198,05 0,00 16 414 198,05 16 414 198,05 0,00 

214 232 096 186,00 0,00 232 096 186,00 0,00 232 096 186,00 232 096 185,98 0,02 

215 6 080 769,12 0,00 6 080 769,12 0,00 6 080 769,12 6 080 769,12 0,00 

221 119 271,73 0,00 119 271,73 0,00 119 271,73 119 271,73 0,00 

226 5 267 366,27 0,00 5 267 366,27 0,00 5 267 366,27 5 267 366,26 0,01 

311 1 214 435,69 0,00 1 214 435,69 0,00 1 214 435,69 1 214 435,69 0,00 

313 1 138 956,20 0,00 1 138 956,20 0,00 1 138 956,20 1 138 956,20 0,00 

321 6 127 194,12 0,00 6 127 194,12 0,00 6 127 194,12 6 127 194,12 0,00 

322 130 466,63 0,00 130 466,63 0,00 130 466,63 130 466,63 0,00 

323 2 742 056,41 0,00 2 742 056,41 0,00 2 742 056,41 2 742 056,41 0,00 

331 591 330,97 0,00 591 330,97 0,00 591 330,97 591 330,95 0,02 

341 73 775,44 0,00 73 775,44 0,00 73 775,44 73 775,43 0,01 

411 33 494,75 0,00 33 494,75 0,00 33 494,75 33 494,75 0,00 

413 10 161,18 0,00 10 161,18 0,00 10 161,18 10 161,18 0,00 

431 63 865,14 0,00 63 865,14 0,00 63 865,14 63 865,14 0,00 

511 7 826 245,86 0,00 7 826 245,86 0,00 7 826 245,86 7 826 245,86 0,00 

I alt 462 608 745,23 0,00 462 608 745,23 0,00 462 608 745,23 462 608 745,18 0,05 

BE: 2007BE06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 153 358,59 0,00 153 358,59 0,00 153 358,59 153 358,38 0,21 

112 1 108 816,69 0,00 1 108 816,69 0,00 1 108 816,69 1 108 816,22 0,47 

121 3 907 452,69 0,00 3 907 452,69 0,00 3 907 452,69 3 907 449,53 3,16 

212 3 700 250,09 0,00 3 700 250,09 0,00 3 700 250,09 3 700 250,09 0,00 

214 13 126 269,19 0,00 13 126 269,19 0,00 13 126 269,19 13 127 013,26 – 744,07 

322 96 563,34 0,00 96 563,34 0,00 96 563,34 96 563,35 – 0,01 

511 112 584,88 0,00 112 584,88 0,00 112 584,88 112 584,68 0,20 

I alt 22 205 295,47 0,00 22 205 295,47 0,00 22 205 295,47 22 206 035,51 – 740,04
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

BG: 2007BG06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

211 10 180 777,43 0,00 10 180 777,43 0,00 10 180 777,43 10 180 777,08 0,35 

212 3 086 227,72 0,00 3 086 227,72 0,00 3 086 227,72 3 086 227,69 0,03 

611 44 918 822,73 0,00 44 918 822,73 0,00 44 918 822,73 44 918 824,94 – 2,21 

I alt 58 185 827,88 0,00 58 185 827,88 0,00 58 185 827,88 58 185 829,71 – 1,83 

CY: 2007CY06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 2 472 188,02 0,00 2 472 188,02 0,00 2 472 188,02 2 472 188,06 – 0,04 

131 417 417,82 0,00 417 417,82 417 417,82 417 417,82 0,00 

211 571 720,53 0,00 571 720,53 571 720,53 571 393,43 327,10 

212 2 665 068,97 0,00 2 665 068,97 0,00 2 665 068,97 2 660 561,17 4 507,80 

214 4 335 052,16 0,00 4 335 052,16 0,00 4 335 052,16 4 335 052,71 – 0,55 

I alt 10 461 447,50 0,00 10 461 447,50 0,00 10 461 447,50 10 456 613,19 4 834,31 

CZ: 2007CZ06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 71 891,50 0,00 71 891,50 0,00 71 891,50 71 891,54 – 0,04 

112 8 693 031,90 0,00 8 693 031,90 0,00 8 693 031,90 8 693 033,58 – 1,68 

113 1 118 596,03 – 69 912,99 1 048 683,04 0,00 1 048 683,04 1 048 683,04 0,00 

121 4 170 600,08 0,00 4 170 600,08 0,00 4 170 600,08 4 170 601,19 – 1,11 

122 1 467 206,86 0,00 1 467 206,86 0,00 1 467 206,86 1 467 207,64 – 0,78 

123 1 518 202,94 0,00 1 518 202,94 0,00 1 518 202,94 1 518 203,18 – 0,24 

125 143 485,50 0,00 143 485,50 0,00 143 485,50 143 485,52 – 0,02 

142 109 265,49 – 6 829,05 102 436,44 0,00 102 436,44 102 436,44 0,00 

211 44 331 032,02 0,00 44 331 032,02 0,00 44 331 032,02 44 331 036,88 – 4,86 

212 37 168 468,21 0,00 37 168 468,21 0,00 37 168 468,21 37 168 466,37 1,84 

213 246 132,05 0,00 246 132,05 0,00 246 132,05 246 132,25 – 0,20 

214 108 680 869,87 5 205,62 108 686 075,49 0,00 108 686 075,49 108 686 075,49 0,00 

221 1 304 288,79 0,00 1 304 288,79 0,00 1 304 288,79 1 304 289,32 – 0,53 

311 365 052,66 0,00 365 052,66 0,00 365 052,66 365 052,74 – 0,08 

312 199 586,42 0,00 199 586,42 0,00 199 586,42 199 586,55 – 0,13 

313 80 579,89 0,00 80 579,89 0,00 80 579,89 80 579,93 – 0,04 

321 224 497,30 0,00 224 497,30 0,00 224 497,30 224 497,39 – 0,09 

322 2 565 311,11 0,00 2 565 311,11 0,00 2 565 311,11 2 565 311,83 – 0,72 

323 82 487,42 0,00 82 487,42 0,00 82 487,42 82 487,51 – 0,09 

511 155 488,79 0,00 155 488,79 0,00 155 488,79 155 488,97 – 0,18 

I alt 212 696 074,83 – 71 536,42 212 624 538,41 0,00 212 624 538,41 212 624 547,36 – 8,95 

DE: 2007DE06RAT001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

511 206 877,01 0,00 206 877,01 0,00 206 877,01 206 877,01 0,00 

I alt 206 877,01 0,00 206 877,01 0,00 206 877,01 206 877,01 0,00
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

DE: 2007DE06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

114 13 815,04 0,00 13 815,04 0,00 13 815,04 13 815,04 0,00 

121 8 633 741,34 0,00 8 633 741,34 0,00 8 633 741,34 8 633 741,33 0,01 

123 2 195 091,50 0,00 2 195 091,50 0,00 2 195 091,50 2 195 091,50 0,00 

125 4 714 783,18 0,00 4 714 783,18 0,00 4 714 783,18 4 714 783,18 0,00 

211 5 186 335,45 0,00 5 186 335,45 0,00 5 186 335,45 5 186 335,45 0,00 

212 11 459 028,70 0,00 11 459 028,70 0,00 11 459 028,70 11 459 020,32 8,38 

213 24 697,70 0,00 24 697,70 0,00 24 697,70 24 697,70 0,00 

214 43 302 284,63 0,00 43 302 284,63 0,00 43 302 284,63 43 301 554,59 730,04 

224 127 597,36 0,00 127 597,36 0,00 127 597,36 127 597,36 0,00 

225 568 361,54 0,00 568 361,54 0,00 568 361,54 568 361,54 0,00 

227 552 009,89 0,00 552 009,89 0,00 552 009,89 552 009,90 – 0,01 

311 873 313,08 0,00 873 313,08 0,00 873 313,08 873 313,08 0,00 

312 50 537,17 0,00 50 537,17 0,00 50 537,17 50 537,17 0,00 

313 339 970,30 0,00 339 970,30 0,00 339 970,30 340 561,55 – 591,25 

323 770 938,99 0,00 770 938,99 0,00 770 938,99 772 436,43 – 1 497,44 

331 55 859,76 0,00 55 859,76 0,00 55 859,76 55 859,76 0,00 

341 543 774,65 0,00 543 774,65 0,00 543 774,65 543 858,63 – 83,98 

413 8 241,40 0,00 8 241,40 0,00 8 241,40 8 241,39 0,01 

511 1 113 080,31 0,00 1 113 080,31 0,00 1 113 080,31 1 113 080,30 0,01 

I alt 80 533 461,99 0,00 80 533 461,99 0,00 80 533 461,99 80 534 896,22 – 1 434,23 

DE: 2007DE06RPO009 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 10 090,53 0,00 10 090,53 0,00 10 090,53 10 090,55 – 0,02 

121 357 174,20 0,00 357 174,20 0,00 357 174,20 357 174,37 – 0,17 

213 18 473,96 0,00 18 473,96 0,00 18 473,96 18 474,67 – 0,71 

214 516 779,10 0,00 516 779,10 0,00 516 779,10 516 781,52 – 2,42 

216 7 746,62 0,00 7 746,62 0,00 7 746,62 7 746,65 – 0,03 

311 59 218,91 0,00 59 218,91 0,00 59 218,91 59 218,91 0,00 

323 111 226,85 0,00 111 226,85 0,00 111 226,85 111 226,86 – 0,01 

511 105 617,31 0,00 105 617,31 0,00 105 617,31 105 617,35 – 0,04 

I alt 1 186 327,48 0,00 1 186 327,48 0,00 1 186 327,48 1 186 330,88 – 3,40 

DE: 2007DE06RPO010 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 4 740 605,12 0,00 4 740 605,12 0,00 4 740 605,12 4 740 606,70 – 1,58 

123 951 460,00 0,00 951 460,00 0,00 951 460,00 951 460,00 0,00 

125 2 250 822,14 0,00 2 250 822,14 0,00 2 250 822,14 2 250 822,59 – 0,45 

212 435 399,96 0,00 435 399,96 0,00 435 399,96 435 400,99 – 1,03 

214 9 503 716,52 0,00 9 503 716,52 0,00 9 503 716,52 9 503 708,33 8,19 

227 653 369,80 0,00 653 369,80 0,00 653 369,80 653 370,08 – 0,28 

311 44 481,49 0,00 44 481,49 0,00 44 481,49 44 481,50 – 0,01
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

322 711 959,00 0,00 711 959,00 0,00 711 959,00 711 959,00 0,00 

511 294 273,37 0,00 294 273,37 0,00 294 273,37 294 273,39 – 0,02 

I alt 19 586 087,40 0,00 19 586 087,40 0,00 19 586 087,40 19 586 082,58 4,82 

DE: 2007DE06RPO011 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 3 962 827,50 0,00 3 962 827,50 0,00 3 962 827,50 3 962 827,50 0,00 

125 11 609 200,25 0,00 11 609 200,25 0,00 11 609 200,25 11 609 200,72 – 0,47 

212 5 599 536,55 0,00 5 599 536,55 0,00 5 599 536,55 5 599 536,55 0,00 

214 21 092 619,48 0,00 21 092 619,48 0,00 21 092 619,48 21 092 619,48 0,00 

215 7 365 953,38 0,00 7 365 953,38 0,00 7 365 953,38 7 365 953,38 0,00 

311 121 432,50 0,00 121 432,50 0,00 121 432,50 121 432,50 0,00 

312 257 024,98 0,00 257 024,98 0,00 257 024,98 257 024,98 0,00 

313 1 750 211,60 0,00 1 750 211,60 0,00 1 750 211,60 1 750 211,72 – 0,12 

321 2 931 112,50 0,00 2 931 112,50 0,00 2 931 112,50 2 931 112,50 0,00 

322 1 545 266,06 0,00 1 545 266,06 0,00 1 545 266,06 1 545 266,19 – 0,13 

323 727 797,99 0,00 727 797,99 0,00 727 797,99 727 797,99 0,00 

413 39 508,00 0,00 39 508,00 0,00 39 508,00 39 508,00 0,00 

431 29 565,52 0,00 29 565,52 0,00 29 565,52 29 565,52 0,00 

511 386 083,71 0,00 386 083,71 0,00 386 083,71 386 083,71 0,00 

I alt 57 418 140,02 0,00 57 418 140,02 0,00 57 418 140,02 57 418 140,74 – 0,72 

DE: 2007DE06RPO015 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 89 041,33 0,00 89 041,33 0,00 89 041,33 89 041,33 0,00 

115 309 072,31 0,00 309 072,31 0,00 309 072,31 309 072,31 0,00 

121 2 183 242,80 0,00 2 183 242,80 0,00 2 183 242,80 2 183 242,80 0,00 

123 54 671,79 0,00 54 671,79 0,00 54 671,79 54 671,79 0,00 

125 591 839,77 0,00 591 839,77 0,00 591 839,77 591 839,77 0,00 

211 246 958,58 0,00 246 958,58 0,00 246 958,58 246 958,58 0,00 

212 4 488 168,57 0,00 4 488 168,57 0,00 4 488 168,57 4 488 168,57 0,00 

213 1 405 260,80 0,00 1 405 260,80 0,00 1 405 260,80 1 405 260,80 0,00 

214 25 572 767,33 0,00 25 572 767,33 0,00 25 572 767,33 25 572 767,33 0,00 

216 181 414,09 0,00 181 414,09 0,00 181 414,09 181 414,09 0,00 

221 105 351,00 0,00 105 351,00 0,00 105 351,00 105 351,00 0,00 

224 8 143,40 0,00 8 143,40 0,00 8 143,40 8 143,40 0,00 

227 254 959,49 0,00 254 959,49 0,00 254 959,49 254 959,49 0,00 

311 277 442,97 0,00 277 442,97 0,00 277 442,97 277 442,97 0,00 

313 25 412,56 0,00 25 412,56 0,00 25 412,56 25 412,56 0,00 

321 289 021,15 0,00 289 021,15 0,00 289 021,15 289 021,15 0,00 

322 1 617 921,11 0,00 1 617 921,11 0,00 1 617 921,11 1 617 921,11 0,00 

323 54 132,19 0,00 54 132,19 0,00 54 132,19 54 132,19 0,00 

511 243 576,06 0,00 243 576,06 0,00 243 576,06 243 576,06 0,00 

I alt 37 998 397,30 0,00 37 998 397,30 0,00 37 998 397,30 37 998 397,30 0,00
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

DE: 2007DE06RPO017 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 23 777,00 0,00 23 777,00 0,00 23 777,00 23 777,00 0,00 

112 184 500,00 0,00 184 500,00 0,00 184 500,00 184 500,00 0,00 

121 2 467 231,95 0,00 2 467 231,95 0,00 2 467 231,95 2 568 520,45 – 101 288,50 

123 1 409 861,50 0,00 1 409 861,50 0,00 1 409 861,50 1 409 861,50 0,00 

125 8 180 831,07 0,00 8 180 831,07 0,00 8 180 831,07 8 180 831,07 0,00 

126 2 383 637,07 0,00 2 383 637,07 0,00 2 383 637,07 2 383 637,07 0,00 

212 6 573 013,47 0,00 6 573 013,47 0,00 6 573 013,47 6 573 013,47 0,00 

214 6 513 299,35 0,00 6 513 299,35 0,00 6 513 299,35 6 571 962,16 – 58 662,81 

311 114 001,50 0,00 114 001,50 0,00 114 001,50 12 713,00 101 288,50 

313 72 033,93 0,00 72 033,93 0,00 72 033,93 72 033,93 0,00 

323 204 277,61 0,00 204 277,61 0,00 204 277,61 204 277,61 0,00 

331 11 320,50 0,00 11 320,50 0,00 11 320,50 11 320,50 0,00 

341 348 767,25 0,00 348 767,25 0,00 348 767,25 348 767,25 0,00 

I alt 28 486 552,20 0,00 28 486 552,20 0,00 28 486 552,20 28 545 215,01 – 58 662,81 

DE: 2007DE06RPO018 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 117 074,60 0,00 117 074,60 0,00 117 074,60 117 074,60 0,00 

125 38 306,04 0,00 38 306,04 0,00 38 306,04 38 306,04 0,00 

214 1 079 970,17 0,00 1 079 970,17 0,00 1 079 970,17 1 079 970,16 0,01 

227 242 972,54 0,00 242 972,54 0,00 242 972,54 242 972,54 0,00 

311 6 549,77 0,00 6 549,77 0,00 6 549,77 6 549,77 0,00 

431 57 881,00 0,00 57 881,00 0,00 57 881,00 57 881,00 0,00 

511 8 970,20 0,00 8 970,20 0,00 8 970,20 8 970,21 – 0,01 

I alt 1 551 724,32 0,00 1 551 724,32 0,00 1 551 724,32 1 551 724,32 0,00 

DE: 2007DE06RPO019 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 1 435 117,50 0,00 1 435 117,50 0,00 1 435 117,50 1 435 117,50 0,00 

121 3 307 448,76 0,00 3 307 448,76 0,00 3 307 448,76 3 307 448,76 0,00 

211 114 651,32 0,00 114 651,32 0,00 114 651,32 114 651,32 0,00 

212 10 710 085,16 0,00 10 710 085,16 0,00 10 710 085,16 10 710 559,96 – 474,80 

214 24 911 469,79 0,00 24 911 469,79 0,00 24 911 469,79 24 911 469,79 0,00 

221 1 465 474,77 0,00 1 465 474,77 0,00 1 465 474,77 1 480 315,01 – 14 840,24 

227 989 162,60 0,00 989 162,60 0,00 989 162,60 989 162,60 0,00 

311 97 241,43 0,00 97 241,43 0,00 97 241,43 97 241,43 0,00 

313 7 778,32 0,00 7 778,32 0,00 7 778,32 7 778,32 0,00 

322 22 777,71 0,00 22 777,71 0,00 22 777,71 22 777,71 0,00 

341 109 828,84 0,00 109 828,84 0,00 109 828,84 109 828,84 0,00 

411 50 285,70 0,00 50 285,70 0,00 50 285,70 50 285,70 0,00 

413 24 679,10 0,00 24 679,10 0,00 24 679,10 24 679,10 0,00
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

431 71 196,39 0,00 71 196,39 0,00 71 196,39 71 196,38 0,01 

511 926 196,84 0,00 926 196,84 0,00 926 196,84 926 196,84 0,00 

I alt 44 243 394,23 0,00 44 243 394,23 0,00 44 243 394,23 44 258 709,26 – 15 315,03 

DE: 2007DE06RPO020 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 1 035 021,62 0,00 1 035 021,62 0,00 1 035 021,62 1 035 021,62 0,00 

212 4 417 237,44 0,00 4 417 237,44 0,00 4 417 237,44 4 417 237,44 0,00 

213 1 713 888,91 0,00 1 713 888,91 0,00 1 713 888,91 1 713 888,90 0,01 

214 48 098 914,93 0,00 48 098 914,93 0,00 48 098 914,93 48 098 914,93 0,00 

221 272 637,36 0,00 272 637,36 0,00 272 637,36 272 637,36 0,00 

311 35 756,25 0,00 35 756,25 0,00 35 756,25 35 756,25 0,00 

511 204 818,32 0,00 204 818,32 0,00 204 818,32 204 818,32 0,00 

I alt 55 778 274,83 0,00 55 778 274,83 0,00 55 778 274,83 55 778 274,82 0,01 

DE: 2007DE06RPO023 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 83 340,00 0,00 83 340,00 0,00 83 340,00 83 340,00 0,00 

114 186 058,50 0,00 186 058,50 0,00 186 058,50 186 058,50 0,00 

125 6 805 321,57 0,00 6 805 321,57 0,00 6 805 321,57 6 805 321,57 0,00 

126 1 074 102,86 0,00 1 074 102,86 0,00 1 074 102,86 1 074 102,86 0,00 

212 15 189 439,86 0,00 15 189 439,86 0,00 15 189 439,86 15 189 439,86 0,00 

214 27 940 739,85 0,00 27 940 739,85 0,00 27 940 739,85 27 940 739,84 0,01 

221 474 016,55 0,00 474 016,55 0,00 474 016,55 474 016,55 0,00 

227 525 084,43 0,00 525 084,43 0,00 525 084,43 525 084,43 0,00 

311 22 881,75 0,00 22 881,75 0,00 22 881,75 22 881,75 0,00 

313 6 438,00 0,00 6 438,00 0,00 6 438,00 6 438,00 0,00 

321 4 013 650,01 0,00 4 013 650,01 0,00 4 013 650,01 4 013 650,01 0,00 

322 7 530 600,01 0,00 7 530 600,01 0,00 7 530 600,01 7 530 600,01 0,00 

323 229 666,26 0,00 229 666,26 0,00 229 666,26 229 666,26 0,00 

413 45 360,00 0,00 45 360,00 0,00 45 360,00 45 360,00 0,00 

431 256 393,00 0,00 256 393,00 0,00 256 393,00 256 393,00 0,00 

511 453 227,08 0,00 453 227,08 0,00 453 227,08 453 227,08 0,00 

I alt 64 836 319,73 0,00 64 836 319,73 0,00 64 836 319,73 64 836 319,72 0,01 

DK: 2007DK06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 2 605 250,45 0,00 2 605 250,45 0,00 2 605 250,45 2 605 250,45 0,00 

112 2 497 872,15 0,00 2 497 872,15 0,00 2 497 872,15 2 497 872,15 0,00 

113 155 899,63 0,00 155 899,63 0,00 155 899,63 155 899,63 0,00 

121 6 957 657,37 0,00 6 957 657,37 0,00 6 957 657,37 6 957 461,06 196,31 

123 6 992 054,48 0,00 6 992 054,48 0,00 6 992 054,48 6 992 054,48 0,00 

124 447,96 0,00 447,96 0,00 447,96 447,96 0,00 

125 724 440,18 0,00 724 440,18 0,00 724 440,18 724 440,18 0,00 

133 152 050,12 0,00 152 050,12 0,00 152 050,12 152 050,12 0,00
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

212 1 213 785,16 0,00 1 213 785,16 0,00 1 213 785,16 1 600 659,20 – 386 874,04 

214 30 621 035,46 0,00 30 621 035,46 0,00 30 621 035,46 30 624 808,99 – 3 773,53 

216 2 811 731,07 0,00 2 811 731,07 0,00 2 811 731,07 2 811 731,07 0,00 

221 6 332 065,47 0,00 6 332 065,47 0,00 6 332 065,47 6 332 065,47 0,00 

225 27 261,67 0,00 27 261,67 0,00 27 261,67 27 261,67 0,00 

226 2 812 140,71 0,00 2 812 140,71 0,00 2 812 140,71 2 812 140,71 0,00 

227 916 681,16 0,00 916 681,16 0,00 916 681,16 916 681,16 0,00 

311 812 433,90 0,00 812 433,90 0,00 812 433,90 812 433,90 0,00 

313 1 388 389,03 0,00 1 388 389,03 0,00 1 388 389,03 1 388 389,04 – 0,01 

321 3 510 780,28 0,00 3 510 780,28 0,00 3 510 780,28 3 510 780,28 0,00 

322 2 311 886,05 0,00 2 311 886,05 0,00 2 311 886,05 2 311 886,06 – 0,01 

323 5 426,33 0,00 5 426,33 0,00 5 426,33 5 426,33 0,00 

413 6 920,49 0,00 6 920,49 0,00 6 920,49 6 920,49 0,00 

431 363 079,23 0,00 363 079,23 0,00 363 079,23 418 824,09 – 55 744,86 

511 737 522,46 0,00 737 522,46 0,00 737 522,46 737 522,46 0,00 

I alt 73 956 810,81 0,00 73 956 810,81 0,00 73 956 810,81 74 403 006,95 – 446 196,14 

EE: 2007EE06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 2 684 289,25 0,00 2 684 289,25 0,00 2 684 289,25 2 684 289,29 – 0,04 

114 337 435,46 0,00 337 435,46 0,00 337 435,46 337 435,24 0,22 

121 6 481 525,80 0,00 6 481 525,80 0,00 6 481 525,80 6 424 570,47 56 955,33 

125 527 660,53 0,00 527 660,53 0,00 527 660,53 527 660,51 0,02 

212 6 657 596,42 0,00 6 657 596,42 0,00 6 657 596,42 6 657 596,99 – 0,57 

213 527 829,44 0,00 527 829,44 0,00 527 829,44 527 814,61 14,83 

214 2 600 659,40 0,00 2 600 659,40 0,00 2 600 659,40 2 579 709,11 20 950,29 

322 398 895,33 0,00 398 895,33 0,00 398 895,33 398 895,35 – 0,02 

511 3 788 833,81 0,00 3 788 833,81 0,00 3 788 833,81 3 788 833,98 – 0,17 

I alt 24 004 725,44 0,00 24 004 725,44 0,00 24 004 725,44 23 926 805,55 77 919,89 

ES: 2007ES06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 736 040,89 0,00 736 040,89 0,00 736 040,89 736 041,31 – 0,42 

211 6 334 364,31 0,00 6 334 364,31 0,00 6 334 364,31 6 334 312,07 52,24 

212 4 756 618,06 0,00 4 756 618,06 0,00 4 756 618,06 4 756 623,88 – 5,82 

214 65 756 048,77 0,00 65 756 048,77 0,00 65 756 048,77 65 755 835,92 212,85 

221 8 200 769,75 0,00 8 200 769,75 0,00 8 200 769,75 8 200 327,28 442,47 

I alt 85 783 841,78 0,00 85 783 841,78 0,00 85 783 841,78 85 783 140,46 701,32 

ES: 2007ES06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 354 806,05 0,00 354 806,05 0,00 354 806,05 354 806,54 – 0,49 

112 1 757 052,75 0,00 1 757 052,75 0,00 1 757 052,75 1 757 052,52 0,23 

113 1 019 511,81 0,00 1 019 511,81 0,00 1 019 511,81 1 019 511,87 – 0,06 

121 4 790 099,12 0,00 4 790 099,12 0,00 4 790 099,12 4 790 101,23 – 2,11
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

123 8 583 666,69 0,00 8 583 666,69 0,00 8 583 666,69 8 636 061,67 – 52 394,98 

124 395,89 0,00 395,89 0,00 395,89 494,86 – 98,97 

125 7 677 301,15 0,00 7 677 301,15 0,00 7 677 301,15 7 677 301,49 – 0,34 

132 113 810,88 0,00 113 810,88 0,00 113 810,88 113 802,35 8,53 

133 114 683,71 0,00 114 683,71 0,00 114 683,71 114 683,71 0,00 

211 6 042 389,29 0,00 6 042 389,29 0,00 6 042 389,29 6 042 391,84 – 2,55 

212 4 586 628,60 0,00 4 586 628,60 0,00 4 586 628,60 4 586 647,26 – 18,66 

214 10 690 039,74 0,00 10 690 039,74 0,00 10 690 039,74 10 690 038,04 1,70 

221 2 916 640,93 0,00 2 916 640,93 0,00 2 916 640,93 2 916 640,89 0,04 

223 29 727,43 0,00 29 727,43 0,00 29 727,43 29 727,43 0,00 

226 6 317 381,57 0,00 6 317 381,57 0,00 6 317 381,57 6 317 381,64 – 0,07 

227 3 623 891,34 0,00 3 623 891,34 0,00 3 623 891,34 3 623 891,29 0,05 

313 499 766,50 0,00 499 766,50 0,00 499 766,50 499 766,52 – 0,02 

322 7 137 761,73 0,00 7 137 761,73 0,00 7 137 761,73 7 137 761,58 0,15 

323 604 552,08 0,00 604 552,08 0,00 604 552,08 604 551,93 0,15 

411 594 795,00 0,00 594 795,00 0,00 594 795,00 594 795,00 0,00 

413 3 736 083,00 0,00 3 736 083,00 0,00 3 736 083,00 3 736 083,00 0,00 

421 223 301,00 0,00 223 301,00 0,00 223 301,00 223 301,00 0,00 

431 758 821,00 0,00 758 821,00 0,00 758 821,00 758 821,00 0,00 

511 77 165,46 0,00 77 165,46 0,00 77 165,46 77 164,96 0,50 

I alt 72 250 272,72 0,00 72 250 272,72 0,00 72 250 272,72 72 302 779,62 – 52 506,90 

ES: 2007ES06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 23 543 771,35 0,00 23 543 771,35 0,00 23 543 771,35 23 543 709,15 62,20 

211 6 796 685,01 0,00 6 796 685,01 0,00 6 796 685,01 6 796 679,95 5,06 

212 101 944,90 0,00 101 944,90 0,00 101 944,90 101 944,84 0,06 

213 619 208,57 0,00 619 208,57 0,00 619 208,57 619 206,97 1,60 

214 5 151 954,66 0,00 5 151 954,66 0,00 5 151 954,66 5 151 954,60 0,06 

I alt 36 213 564,49 0,00 36 213 564,49 0,00 36 213 564,49 36 213 495,51 68,98 

ES: 2007ES06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 120 893,44 0,00 120 893,44 0,00 120 893,44 120 893,42 0,02 

121 777 330,20 0,00 777 330,20 0,00 777 330,20 777 329,95 0,25 

123 1 045 635,11 0,00 1 045 635,11 0,00 1 045 635,11 1 045 635,13 – 0,02 

214 1 121 896,43 0,00 1 121 896,43 0,00 1 121 896,43 1 121 895,66 0,77 

216 167 139,20 0,00 167 139,20 0,00 167 139,20 0,00 167 139,20 

221 77 996,79 0,00 77 996,79 0,00 77 996,79 77 996,71 0,08 

227 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 167 139,13 – 167 139,13 

I alt 3 310 891,17 0,00 3 310 891,17 0,00 3 310 891,17 3 310 890,00 1,17
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 
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betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

ES: 2007ES06RPO006 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 3 070 613,25 0,00 3 070 613,25 0,00 3 070 613,25 3 070 613,25 0,00 

114 161 752,20 0,00 161 752,20 0,00 161 752,20 161 752,20 0,00 

211 1 260 593,18 0,00 1 260 593,18 0,00 1 260 593,18 1 260 593,18 0,00 

214 2 478 219,00 0,00 2 478 219,00 0,00 2 478 219,00 2 478 219,00 0,00 

221 43 139,02 0,00 43 139,02 0,00 43 139,02 43 139,02 0,00 

I alt 7 014 316,65 0,00 7 014 316,65 0,00 7 014 316,65 7 014 316,65 0,00 

ES: 2007ES06RPO007 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 35 691,52 0,00 35 691,52 0,00 35 691,52 35 691,52 0,00 

112 2 779 979,22 0,00 2 779 979,22 0,00 2 779 979,22 2 779 979,21 0,01 

113 5 978 779,94 0,00 5 978 779,94 0,00 5 978 779,94 5 978 808,72 – 28,78 

121 5 896 128,42 0,00 5 896 128,42 0,00 5 896 128,42 5 896 128,42 0,00 

123 5 786 335,08 0,00 5 786 335,08 0,00 5 786 335,08 5 786 335,11 – 0,03 

125 3 693 754,70 0,00 3 693 754,70 0,00 3 693 754,70 3 693 754,73 – 0,03 

211 2 490 411,15 0,00 2 490 411,15 0,00 2 490 411,15 2 490 411,15 0,00 

212 6 736 580,35 0,00 6 736 580,35 0,00 6 736 580,35 6 736 580,35 0,00 

214 22 814 861,03 0,00 22 814 861,03 0,00 22 814 861,03 22 814 859,95 1,08 

221 18 954 204,71 0,00 18 954 204,71 0,00 18 954 204,71 18 954 204,38 0,33 

227 1 698 138,35 0,00 1 698 138,35 0,00 1 698 138,35 1 698 138,26 0,09 

I alt 76 864 864,47 0,00 76 864 864,47 0,00 76 864 864,47 76 864 891,80 – 27,33 

ES: 2007ES06RPO008 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 2 874 952,76 0,00 2 874 952,76 0,00 2 874 952,76 2 874 952,73 0,03 

113 11 048 171,41 0,00 11 048 171,41 0,00 11 048 171,41 11 048 252,84 – 81,43 

121 7 134 867,39 0,00 7 134 867,39 0,00 7 134 867,39 7 134 867,54 – 0,15 

123 8 852 822,87 0,00 8 852 822,87 0,00 8 852 822,87 8 852 877,39 – 54,52 

211 4 499 817,33 0,00 4 499 817,33 0,00 4 499 817,33 4 499 817,48 – 0,15 

212 12 641 207,83 0,00 12 641 207,83 0,00 12 641 207,83 12 641 208,48 – 0,65 

214 10 698 392,28 0,00 10 698 392,28 0,00 10 698 392,28 10 698 379,21 13,07 

215 244 604,93 0,00 244 604,93 0,00 244 604,93 244 604,92 0,01 

221 10 919 755,96 0,00 10 919 755,96 0,00 10 919 755,96 10 919 703,79 52,17 

225 2 733 454,47 0,00 2 733 454,47 0,00 2 733 454,47 2 733 455,46 – 0,99 

226 521 729,54 0,00 521 729,54 0,00 521 729,54 521 724,66 4,88 

I alt 72 169 776,77 0,00 72 169 776,77 0,00 72 169 776,77 72 169 844,50 – 67,73 

ES: 2007ES06RPO009 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 109 837,71 0,00 109 837,71 0,00 109 837,71 109 837,70 0,01 

112 1 432 337,89 0,00 1 432 337,89 0,00 1 432 337,89 1 432 337,89 0,00 

113 763 480,92 0,00 763 480,92 0,00 763 480,92 763 484,25 – 3,33 

114 73 197,04 0,00 73 197,04 0,00 73 197,04 73 197,07 – 0,03
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­
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medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

115 6 145,60 0,00 6 145,60 0,00 6 145,60 6 145,62 – 0,02 

121 4 323 432,28 0,00 4 323 432,28 0,00 4 323 432,28 4 323 432,29 – 0,01 

123 5 375 893,54 0,00 5 375 893,54 0,00 5 375 893,54 5 375 893,57 – 0,03 

125 9 225 906,98 0,00 9 225 906,98 0,00 9 225 906,98 9 225 906,92 0,06 

132 12 424,85 0,00 12 424,85 0,00 12 424,85 12 424,85 0,00 

133 104 659,06 0,00 104 659,06 0,00 104 659,06 104 659,05 0,01 

211 1 465 033,97 0,00 1 465 033,97 0,00 1 465 033,97 1 465 045,18 – 11,21 

212 377 492,17 0,00 377 492,17 0,00 377 492,17 377 501,45 – 9,28 

214 4 319 412,67 0,00 4 319 412,67 0,00 4 319 412,67 4 319 412,70 – 0,03 

215 388 150,46 0,00 388 150,46 0,00 388 150,46 388 150,47 – 0,01 

221 78 065,83 0,00 78 065,83 0,00 78 065,83 78 065,88 – 0,05 

226 772 813,10 0,00 772 813,10 0,00 772 813,10 772 813,07 0,03 

227 962 038,24 0,00 962 038,24 0,00 962 038,24 962 038,44 – 0,20 

311 26 297,76 0,00 26 297,76 0,00 26 297,76 26 297,77 – 0,01 

413 16 925,25 0,00 16 925,25 0,00 16 925,25 16 925,25 0,00 

511 25 055,68 0,00 25 055,68 0,00 25 055,68 25 055,69 – 0,01 

I alt 29 858 601,00 0,00 29 858 601,00 0,00 29 858 601,00 29 858 625,11 – 24,11 

ES: 2007ES06RPO010 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

211 1 804 966,83 0,00 1 804 966,83 0,00 1 804 966,83 1 804 966,88 – 0,05 

212 7 832 230,23 0,00 7 832 230,23 0,00 7 832 230,23 7 832 230,09 0,14 

214 11 826 056,06 0,00 11 826 056,06 0,00 11 826 056,06 11 826 037,98 18,08 

221 14 461 602,20 0,00 14 461 602,20 0,00 14 461 602,20 14 461 602,15 0,05 

I alt 35 924 855,32 0,00 35 924 855,32 0,00 35 924 855,32 35 924 837,10 18,22 

ES: 2007ES06RPO012 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 40 847,80 0,00 40 847,80 0,00 40 847,80 40 847,80 0,00 

121 22 461,22 0,00 22 461,22 0,00 22 461,22 22 461,22 0,00 

123 93 200,43 0,00 93 200,43 0,00 93 200,43 93 200,43 0,00 

125 179 925,29 0,00 179 925,29 0,00 179 925,29 179 925,29 0,00 

211 137 287,04 0,00 137 287,04 0,00 137 287,04 137 287,04 0,00 

214 695 648,09 0,00 695 648,09 0,00 695 648,09 652 316,03 43 332,06 

221 562 163,72 0,00 562 163,72 0,00 562 163,72 605 495,78 – 43 332,06 

I alt 1 731 533,59 0,00 1 731 533,59 0,00 1 731 533,59 1 731 533,59 0,00 

ES: 2007ES06RPO013 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

125 178 351,14 0,00 178 351,14 0,00 178 351,14 178 351,14 0,00 

214 757 712,94 0,00 757 712,94 0,00 757 712,94 757 712,79 0,15 

221 185 160,29 0,00 185 160,29 0,00 185 160,29 185 160,32 – 0,03 

I alt 1 121 224,37 0,00 1 121 224,37 0,00 1 121 224,37 1 121 224,25 0,12
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

ES: 2007ES06RPO014 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 464 978,86 0,00 464 978,86 0,00 464 978,86 464 978,84 0,02 

113 226 820,34 0,00 226 820,34 0,00 226 820,34 226 820,70 – 0,36 

121 2 268 788,02 0,00 2 268 788,02 0,00 2 268 788,02 2 268 787,74 0,28 

122 158 508,69 0,00 158 508,69 0,00 158 508,69 156 688,82 1 819,87 

123 965 935,42 0,00 965 935,42 0,00 965 935,42 965 935,43 – 0,01 

125 2 478 485,82 0,00 2 478 485,82 0,00 2 478 485,82 2 478 485,89 – 0,07 

211 1 609 682,29 0,00 1 609 682,29 0,00 1 609 682,29 1 609 687,70 – 5,41 

212 463 085,60 0,00 463 085,60 0,00 463 085,60 463 087,73 – 2,13 

213 208 004,84 0,00 208 004,84 0,00 208 004,84 208 005,00 – 0,16 

214 2 058 918,64 0,00 2 058 918,64 0,00 2 058 918,64 2 058 921,46 – 2,82 

221 574 023,14 0,00 574 023,14 0,00 574 023,14 574 023,24 – 0,10 

226 436 211,94 0,00 436 211,94 0,00 436 211,94 483 938,93 – 47 726,99 

227 1 305 765,82 0,00 1 305 765,82 0,00 1 305 765,82 1 407 626,14 – 101 860,32 

323 202 878,09 0,00 202 878,09 0,00 202 878,09 222 113,16 – 19 235,07 

I alt 13 422 087,51 0,00 13 422 087,51 0,00 13 422 087,51 13 589 100,78 – 167 013,27 

ES: 2007ES06RPO015 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 247 487,79 0,00 247 487,79 0,00 247 487,79 247 487,87 – 0,08 

113 135 593,47 0,00 135 593,47 0,00 135 593,47 135 593,61 – 0,14 

121 1 039 469,28 0,00 1 039 469,28 0,00 1 039 469,28 1 039 472,46 – 3,18 

122 308 228,84 0,00 308 228,84 0,00 308 228,84 308 229,44 – 0,60 

123 1 092 094,91 0,00 1 092 094,91 0,00 1 092 094,91 1 092 094,92 – 0,01 

125 80 751,03 0,00 80 751,03 0,00 80 751,03 80 751,07 – 0,04 

211 1 409 622,92 0,00 1 409 622,92 0,00 1 409 622,92 1 409 622,92 0,00 

212 4 574,49 0,00 4 574,49 0,00 4 574,49 4 574,50 – 0,01 

214 322 620,52 0,00 322 620,52 0,00 322 620,52 322 620,57 – 0,05 

226 191 000,64 0,00 191 000,64 0,00 191 000,64 191 000,65 – 0,01 

227 23 990,93 0,00 23 990,93 0,00 23 990,93 23 990,94 – 0,01 

321 31 190,87 0,00 31 190,87 0,00 31 190,87 31 190,87 0,00 

I alt 4 886 625,69 0,00 4 886 625,69 0,00 4 886 625,69 4 886 629,82 – 4,13 

ES: 2007ES06RPO016 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 31 789,92 0,00 31 789,92 0,00 31 789,92 31 789,92 0,00 

112 156 359,75 0,00 156 359,75 0,00 156 359,75 156 359,65 0,10 

113 384 942,20 0,00 384 942,20 0,00 384 942,20 384 937,32 4,88 

121 973 581,26 0,00 973 581,26 0,00 973 581,26 973 580,11 1,15 

122 7 593,62 0,00 7 593,62 0,00 7 593,62 7 593,62 0,00 

123 212 045,72 0,00 212 045,72 0,00 212 045,72 212 045,71 0,01 

125 1 272 359,19 0,00 1 272 359,19 0,00 1 272 359,19 1 272 358,89 0,30 

211 233 837,99 0,00 233 837,99 0,00 233 837,99 233 837,69 0,30
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

214 964 061,10 0,00 964 061,10 0,00 964 061,10 964 058,02 3,08 

216 41 686,97 0,00 41 686,97 0,00 41 686,97 41 686,97 0,00 

221 239 175,16 0,00 239 175,16 0,00 239 175,16 239 174,98 0,18 

223 5 899,64 0,00 5 899,64 0,00 5 899,64 5 899,63 0,01 

226 698 198,43 0,00 698 198,43 0,00 698 198,43 698 198,33 0,10 

227 1 286 101,86 0,00 1 286 101,86 0,00 1 286 101,86 1 286 101,76 0,10 

313 259 783,49 0,00 259 783,49 0,00 259 783,49 259 783,48 0,01 

322 343 771,34 0,00 343 771,34 0,00 343 771,34 343 771,20 0,14 

323 99 903,26 0,00 99 903,26 0,00 99 903,26 99 903,21 0,05 

I alt 7 211 090,90 0,00 7 211 090,90 0,00 7 211 090,90 7 211 080,49 10,41 

ES: 2007ES06RPO017 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 1 027 478,30 0,00 1 027 478,30 0,00 1 027 478,30 1 027 478,24 0,06 

113 1 055 705,76 0,00 1 055 705,76 0,00 1 055 705,76 1 055 720,10 – 14,34 

121 3 042 912,25 0,00 3 042 912,25 0,00 3 042 912,25 3 042 912,38 – 0,13 

214 3 965 150,23 0,00 3 965 150,23 0,00 3 965 150,23 3 965 156,27 – 6,04 

221 527 843,12 0,00 527 843,12 0,00 527 843,12 527 845,30 – 2,18 

I alt 9 619 089,66 0,00 9 619 089,66 0,00 9 619 089,66 9 619 112,29 – 22,63 

FI: 2007FI06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 1 338,67 0,00 1 338,67 0,00 1 338,67 1 338,67 0,00 

113 6 943 513,92 0,00 6 943 513,92 0,00 6 943 513,92 6 941 691,61 1 822,31 

123 93 746,95 0,00 93 746,95 0,00 93 746,95 93 746,98 – 0,03 

211 65 502 466,78 – 6 623,23 65 495 843,55 0,00 65 495 843,55 65 495 843,55 0,00 

212 52 179 422,48 480,17 52 179 902,65 0,00 52 179 902,65 52 179 902,65 0,00 

214 89 063 839,48 98,47 89 063 937,95 0,00 89 063 937,95 89 063 937,94 0,01 

221 785 216,03 – 184 553,41 600 662,62 0,00 600 662,62 600 662,62 0,00 

311 190 585,77 0,00 190 585,77 0,00 190 585,77 196 344,61 – 5 758,84 

312 662 649,17 0,00 662 649,17 0,00 662 649,17 798 605,90 – 135 956,73 

313 37,44 0,00 37,44 0,00 37,44 37,44 0,00 

321 3 687,57 0,00 3 687,57 0,00 3 687,57 3 698,42 – 10,85 

322 3 179,15 0,00 3 179,15 0,00 3 179,15 3 169,43 9,72 

413 49 588,13 – 4 944,37 44 643,76 0,00 44 643,76 44 643,76 0,00 

431 95 867,74 0,00 95 867,74 0,00 95 867,74 76 694,19 19 173,55 

511 571 513,89 0,00 571 513,89 0,00 571 513,89 571 506,17 7,72 

I alt 216 146 653,17 – 195 542,37 215 951 110,80 0,00 215 951 110,80 216 071 823,94 – 120 713,14 

FI: 2007FI06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 75 333,80 0,00 75 333,80 0,00 75 333,80 75 334,24 – 0,44 

121 267 970,20 0,00 267 970,20 0,00 267 970,20 267 970,27 – 0,07 

212 1 538 186,06 0,00 1 538 186,06 0,00 1 538 186,06 1 537 999,35 186,71
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

214 1 861 632,57 0,00 1 861 632,57 0,00 1 861 632,57 1 876 884,26 – 15 251,69 

312 17 544,93 0,00 17 544,93 0,00 17 544,93 17 544,93 0,00 

511 127 112,01 0,00 127 112,01 0,00 127 112,01 127 111,95 0,06 

I alt 3 887 779,57 0,00 3 887 779,57 0,00 3 887 779,57 3 902 845,00 – 15 065,43 

FR: 2007FR06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 1 398 005,69 0,00 1 398 005,69 0,00 1 398 005,69 1 351 209,25 46 796,44 

112 71 310 904,92 0,00 71 310 904,92 0,00 71 310 904,92 71 298 569,13 12 335,79 

113 5 289 294,53 0,00 5 289 294,53 0,00 5 289 294,53 5 289 299,52 – 4,99 

121 104 624 885,81 0,00 104 624 885,81 0,00 104 624 885,81 104 495 317,15 129 568,66 

122 4 403 386,55 0,00 4 403 386,55 0,00 4 403 386,55 4 391 316,26 12 070,29 

123 30 377 464,69 0,00 30 377 464,69 0,00 30 377 464,69 30 446 268,10 – 68 803,41 

125 4 040 834,72 0,00 4 040 834,72 0,00 4 040 834,72 4 035 053,43 5 781,29 

211 292 002 981,19 0,00 292 002 981,19 0,00 292 002 981,19 292 002 523,82 457,37 

212 – 21,50 0,00 – 21,50 0,00 – 21,50 271,99 – 293,49 

214 203 447 338,69 0,00 203 447 338,69 0,00 203 447 338,69 203 452 812,45 – 5 473,76 

221 1 923 202,69 0,00 1 923 202,69 0,00 1 923 202,69 1 921 721,73 1 480,96 

223 362 339,13 0,00 362 339,13 0,00 362 339,13 362 447,93 – 108,80 

226 37 261 520,99 0,00 37 261 520,99 0,00 37 261 520,99 37 255 703,98 5 817,01 

227 251 468,71 0,00 251 468,71 0,00 251 468,71 251 884,89 – 416,18 

323 2 932 737,22 0,00 2 932 737,22 0,00 2 932 737,22 2 891 066,65 41 670,57 

511 801 490,56 0,00 801 490,56 0,00 801 490,56 801 490,56 0,00 

I alt 760 427 834,59 0,00 760 427 834,59 0,00 760 427 834,59 760 246 956,84 180 877,75 

FR: 2007FR06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 49 474,50 0,00 49 474,50 0,00 49 474,50 49 475,06 – 0,56 

211 7 418,09 0,00 7 418,09 0,00 7 418,09 7 418,13 – 0,04 

212 3 451,38 0,00 3 451,38 0,00 3 451,38 3 451,40 – 0,02 

214 351 015,54 0,00 351 015,54 0,00 351 015,54 351 016,91 – 1,37 

I alt 411 359,51 0,00 411 359,51 0,00 411 359,51 411 361,50 – 1,99 

FR: 2007FR06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

212 137 020,95 0,00 137 020,95 0,00 137 020,95 137 021,28 – 0,33 

214 111 327,20 0,00 111 327,20 0,00 111 327,20 111 327,32 – 0,12 

I alt 248 348,15 0,00 248 348,15 0,00 248 348,15 248 348,60 – 0,45 

FR: 2007FR06RPO005 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 436 232,55 0,00 436 232,55 0,00 436 232,55 436 232,55 0,00 

211 578 831,63 0,00 578 831,63 0,00 578 831,63 578 832,02 – 0,39 

214 666 254,27 0,00 666 254,27 0,00 666 254,27 666 255,37 – 1,10 

I alt 1 681 318,45 0,00 1 681 318,45 0,00 1 681 318,45 1 681 319,94 – 1,49
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

FR: 2007FR06RPO006 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 516 497,87 0,00 516 497,87 0,00 516 497,87 516 497,92 – 0,05 

113 475 365,52 0,00 475 365,52 0,00 475 365,52 475 368,04 – 2,52 

211 8 524 507,99 0,00 8 524 507,99 0,00 8 524 507,99 8 524 531,19 – 23,20 

212 – 7 081,41 0,00 – 7 081,41 0,00 – 7 081,41 – 7 081,41 0,00 

214 1 076 863,65 0,00 1 076 863,65 0,00 1 076 863,65 1 077 694,37 – 830,72 

I alt 10 586 153,62 0,00 10 586 153,62 0,00 10 586 153,62 10 587 010,11 – 856,49 

HU: 2007HU06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 2 230 164,18 0,00 2 230 164,18 0,00 2 230 164,18 2 230 164,18 0,00 

114 1 100 116,79 0,00 1 100 116,79 0,00 1 100 116,79 1 100 116,10 0,69 

121 75 320 400,23 0,00 75 320 400,23 0,00 75 320 400,23 75 320 402,43 – 2,20 

141 3 252,29 0,00 3 252,29 0,00 3 252,29 3 252,30 – 0,01 

142 4 218 855,32 0,00 4 218 855,32 0,00 4 218 855,32 4 218 855,31 0,01 

212 7 855 544,18 0,00 7 855 544,18 0,00 7 855 544,18 7 855 544,35 – 0,17 

214 24 777 340,07 0,00 24 777 340,07 0,00 24 777 340,07 24 777 339,97 0,10 

221 605 628,64 0,00 605 628,64 0,00 605 628,64 605 628,61 0,03 

341 4 605 929,53 0,00 4 605 929,53 0,00 4 605 929,53 4 605 929,93 – 0,40 

511 28 167 964,20 0,00 28 167 964,20 0,00 28 167 964,20 28 167 964,29 – 0,09 

I alt 148 885 195,43 0,00 148 885 195,43 0,00 148 885 195,43 148 885 197,47 – 2,04 

IE: 2007IE06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 577 793,80 0,00 577 793,80 0,00 577 793,80 577 855,80 – 62,00 

112 2 302 500,00 0,00 2 302 500,00 0,00 2 302 500,00 2 302 500,00 0,00 

113 20 431 178,81 0,00 20 431 178,81 0,00 20 431 178,81 20 431 178,81 0,00 

121 3 808 805,55 0,00 3 808 805,55 0,00 3 808 805,55 3 808 805,54 0,01 

212 136 852 861,60 0,00 136 852 861,60 0,00 136 852 861,60 136 862 525,00 – 9 663,40 

214 171 203 773,54 0,00 171 203 773,54 0,00 171 203 773,54 171 393 624,89 – 189 851,35 

511 37 798,54 0,00 37 798,54 0,00 37 798,54 37 798,54 0,00 

I alt 335 214 711,84 0,00 335 214 711,84 0,00 335 214 711,84 335 414 288,58 – 199 576,74 

IT: 2007IT06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 577,32 0,00 577,32 0,00 577,32 577,32 0,00 

112 17 600,00 0,00 17 600,00 0,00 17 600,00 17 600,00 0,00 

113 9 622,04 0,00 9 622,04 0,00 9 622,04 9 622,04 0,00 

121 380 426,53 0,00 380 426,53 0,00 380 426,53 380 426,53 0,00 

123 12 437,65 0,00 12 437,65 0,00 12 437,65 12 437,65 0,00 

211 2 217 467,14 0,00 2 217 467,14 0,00 2 217 467,14 2 217 467,14 0,00 

212 436 041,85 0,00 436 041,85 0,00 436 041,85 436 041,85 0,00 

214 4 483 604,77 0,00 4 483 604,77 0,00 4 483 604,77 4 483 604,83 – 0,06 

221 865 932,98 0,00 865 932,98 0,00 865 932,98 865 933,03 – 0,05
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

227 44 894,89 0,00 44 894,89 0,00 44 894,89 44 894,89 0,00 

311 42 032,12 0,00 42 032,12 0,00 42 032,12 42 032,12 0,00 

I alt 8 510 637,29 0,00 8 510 637,29 0,00 8 510 637,29 8 510 637,40 – 0,11 

IT: 2007IT06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 1 105 500,00 0,00 1 105 500,00 0,00 1 105 500,00 1 105 500,00 0,00 

122 39 667,16 0,00 39 667,16 0,00 39 667,16 39 667,17 – 0,01 

123 418 704,00 0,00 418 704,00 0,00 418 704,00 418 704,00 0,00 

125 474 979,77 0,00 474 979,77 0,00 474 979,77 474 979,77 0,00 

211 5 799 056,25 0,00 5 799 056,25 0,00 5 799 056,25 5 799 056,45 – 0,20 

214 6 350 683,52 0,00 6 350 683,52 0,00 6 350 683,52 6 350 683,17 0,35 

226 577 914,55 0,00 577 914,55 0,00 577 914,55 577 914,55 0,00 

I alt 14 766 505,25 0,00 14 766 505,25 0,00 14 766 505,25 14 766 505,11 0,14 

IT: 2007IT06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 350 921,10 0,00 350 921,10 0,00 350 921,10 350 921,10 0,00 

113 4 412,32 0,00 4 412,32 0,00 4 412,32 4 412,32 0,00 

122 1 010,76 0,00 1 010,76 0,00 1 010,76 1 010,76 0,00 

211 71 151,95 0,00 71 151,95 0,00 71 151,95 71 151,95 0,00 

212 11 939,40 0,00 11 939,40 0,00 11 939,40 11 939,40 0,00 

214 12 858 044,55 0,00 12 858 044,55 0,00 12 858 044,55 12 858 044,55 0,00 

221 1 123 813,51 0,00 1 123 813,51 0,00 1 123 813,51 1 123 813,51 0,00 

511 17 045,60 0,00 17 045,60 0,00 17 045,60 17 045,60 0,00 

I alt 14 438 339,19 0,00 14 438 339,19 0,00 14 438 339,19 14 438 339,19 0,00 

IT: 2007IT06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 1 346 400,00 0,00 1 346 400,00 0,00 1 346 400,00 1 346 400,00 0,00 

121 2 681 632,56 0,00 2 681 632,56 0,00 2 681 632,56 2 681 632,57 – 0,01 

123 27 584,25 0,00 27 584,25 0,00 27 584,25 27 584,25 0,00 

211 1 305 025,68 0,00 1 305 025,68 0,00 1 305 025,68 1 305 025,74 – 0,06 

214 213 249,82 0,00 213 249,82 0,00 213 249,82 213 249,79 0,03 

221 322 210,50 0,00 322 210,50 0,00 322 210,50 322 210,47 0,03 

223 311,96 0,00 311,96 0,00 311,96 311,96 0,00 

I alt 5 896 414,77 0,00 5 896 414,77 0,00 5 896 414,77 5 896 414,78 – 0,01 

IT: 2007IT06RPO005 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 26 400,00 0,00 26 400,00 0,00 26 400,00 26 400,00 0,00 

113 772,60 0,00 772,60 0,00 772,60 772,60 0,00 

121 1 817 362,57 0,00 1 817 362,57 0,00 1 817 362,57 1 817 362,57 0,00 

123 199 368,87 0,00 199 368,87 0,00 199 368,87 199 368,87 0,00 

125 214 674,02 0,00 214 674,02 0,00 214 674,02 214 674,01 0,01 

211 297 442,64 0,00 297 442,64 0,00 297 442,64 297 442,64 0,00
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

212 81 270,60 0,00 81 270,60 0,00 81 270,60 81 270,60 0,00 

214 9 156 995,33 0,00 9 156 995,33 0,00 9 156 995,33 9 156 995,30 0,03 

221 1 166 281,21 0,00 1 166 281,21 0,00 1 166 281,21 1 166 281,22 – 0,01 

226 37 899,26 0,00 37 899,26 0,00 37 899,26 37 899,26 0,00 

311 42 811,25 0,00 42 811,25 0,00 42 811,25 42 811,26 – 0,01 

321 21 978,00 0,00 21 978,00 0,00 21 978,00 21 978,00 0,00 

322 569 346,05 0,00 569 346,05 0,00 569 346,05 569 346,05 0,00 

I alt 13 632 602,40 0,00 13 632 602,40 0,00 13 632 602,40 13 632 602,38 0,02 

IT: 2007IT06RPO006 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 7 661,10 0,00 7 661,10 0,00 7 661,10 7 661,10 0,00 

112 36 750,00 0,00 36 750,00 0,00 36 750,00 36 750,00 0,00 

121 1 782 940,16 0,00 1 782 940,16 0,00 1 782 940,16 1 782 940,25 – 0,09 

122 153 556,01 0,00 153 556,01 0,00 153 556,01 153 556,01 0,00 

123 71 025,37 0,00 71 025,37 0,00 71 025,37 71 025,36 0,01 

125 150 190,29 0,00 150 190,29 0,00 150 190,29 150 190,29 0,00 

126 20 392,56 0,00 20 392,56 0,00 20 392,56 20 392,54 0,02 

211 392 002,96 0,00 392 002,96 0,00 392 002,96 392 003,00 – 0,04 

214 1 796 902,22 0,00 1 796 902,22 0,00 1 796 902,22 1 796 902,01 0,21 

221 51,26 0,00 51,26 0,00 51,26 51,26 0,00 

227 17 226,00 0,00 17 226,00 0,00 17 226,00 17 226,00 0,00 

311 377 682,16 0,00 377 682,16 0,00 377 682,16 377 682,15 0,01 

322 20 387,40 0,00 20 387,40 0,00 20 387,40 20 387,40 0,00 

I alt 4 826 767,49 0,00 4 826 767,49 0,00 4 826 767,49 4 826 767,37 0,12 

IT: 2007IT06RPO007 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 36 380,00 0,00 36 380,00 0,00 36 380,00 36 380,00 0,00 

113 14 022,14 0,00 14 022,14 0,00 14 022,14 14 022,14 0,00 

121 446 224,98 0,00 446 224,98 0,00 446 224,98 430 174,98 16 050,00 

125 32 704,48 0,00 32 704,48 0,00 32 704,48 32 704,48 0,00 

126 211,43 0,00 211,43 0,00 211,43 211,43 0,00 

211 248 292,50 0,00 248 292,50 0,00 248 292,50 248 292,50 0,00 

214 12 272 201,68 0,00 12 272 201,68 0,00 12 272 201,68 12 272 201,69 – 0,01 

221 4 330 835,56 0,00 4 330 835,56 0,00 4 330 835,56 4 330 835,55 0,01 

311 125 396,80 0,00 125 396,80 0,00 125 396,80 125 396,80 0,00 

321 15 367,65 0,00 15 367,65 0,00 15 367,65 15 367,65 0,00 

511 19 951,42 0,00 19 951,42 0,00 19 951,42 19 951,42 0,00 

I alt 17 541 588,64 0,00 17 541 588,64 0,00 17 541 588,64 17 525 538,64 16 050,00
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Ikke-genan­
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IT: 2007IT06RPO008 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 214 500,00 0,00 214 500,00 0,00 214 500,00 214 500,00 0,00 

113 61 725,59 0,00 61 725,59 0,00 61 725,59 61 725,59 0,00 

121 9 814 728,04 0,00 9 814 728,04 0,00 9 814 728,04 9 814 728,05 – 0,01 

122 438 761,79 0,00 438 761,79 0,00 438 761,79 438 761,79 0,00 

123 3 920 453,12 0,00 3 920 453,12 0,00 3 920 453,12 3 920 453,12 0,00 

211 2 298 289,09 0,00 2 298 289,09 0,00 2 298 289,09 2 298 289,09 0,00 

212 295 484,81 0,00 295 484,81 0,00 295 484,81 295 484,81 0,00 

214 11 100 065,05 0,00 11 100 065,05 0,00 11 100 065,05 11 100 065,13 – 0,08 

216 357 333,34 0,00 357 333,34 0,00 357 333,34 357 333,34 0,00 

221 2 231 136,07 0,00 2 231 136,07 0,00 2 231 136,07 2 231 136,19 – 0,12 

226 1 350 442,36 0,00 1 350 442,36 0,00 1 350 442,36 1 350 442,37 – 0,01 

311 2 705 205,84 0,00 2 705 205,84 0,00 2 705 205,84 2 705 205,85 – 0,01 

323 39 654,38 0,00 39 654,38 0,00 39 654,38 39 654,38 0,00 

511 30 630,07 0,00 30 630,07 0,00 30 630,07 30 630,07 0,00 

I alt 34 858 409,55 0,00 34 858 409,55 0,00 34 858 409,55 34 858 409,78 – 0,23 

IT: 2007IT06RPO009 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 59 116,45 0,00 59 116,45 0,00 59 116,45 59 116,45 0,00 

112 141 158,47 0,00 141 158,47 0,00 141 158,47 141 158,47 0,00 

113 319 902,19 0,00 319 902,19 0,00 319 902,19 319 902,18 0,01 

121 424 961,21 0,00 424 961,21 0,00 424 961,21 424 961,26 – 0,05 

122 366 746,86 0,00 366 746,86 0,00 366 746,86 366 746,87 – 0,01 

123 189 977,71 0,00 189 977,71 0,00 189 977,71 189 977,73 – 0,02 

125 228 315,28 0,00 228 315,28 0,00 228 315,28 228 315,27 0,01 

211 214 034,71 0,00 214 034,71 0,00 214 034,71 214 034,71 0,00 

214 1 527 460,26 0,00 1 527 460,26 0,00 1 527 460,26 1 527 460,46 – 0,20 

221 212 037,32 0,00 212 037,32 0,00 212 037,32 212 037,20 0,12 

311 4 179,87 0,00 4 179,87 0,00 4 179,87 4 179,87 0,00 

323 183 280,18 0,00 183 280,18 0,00 183 280,18 183 280,18 0,00 

I alt 3 871 170,51 0,00 3 871 170,51 0,00 3 871 170,51 3 871 170,65 – 0,14 

IT: 2007IT06RPO010 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 265 292,81 0,00 265 292,81 0,00 265 292,81 265 292,82 – 0,01 

121 11 361,28 0,00 11 361,28 0,00 11 361,28 11 361,27 0,01 

122 67 232,15 0,00 67 232,15 0,00 67 232,15 67 232,14 0,01 

214 13 881 331,14 0,00 13 881 331,14 0,00 13 881 331,14 13 881 331,32 – 0,18 

221 769 541,63 0,00 769 541,63 0,00 769 541,63 769 541,54 0,09 

311 55 607,75 0,00 55 607,75 0,00 55 607,75 55 607,75 0,00 

I alt 15 050 366,76 0,00 15 050 366,76 0,00 15 050 366,76 15 050 366,84 – 0,08
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IT: 2007IT06RPO011 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 301 985,05 0,00 301 985,05 0,00 301 985,05 301 985,05 0,00 

112 8 750,00 0,00 8 750,00 0,00 8 750,00 8 750,00 0,00 

121 1 140 808,74 0,00 1 140 808,74 0,00 1 140 808,74 1 140 808,77 – 0,03 

122 1 876,87 0,00 1 876,87 0,00 1 876,87 1 876,87 0,00 

123 872 118,97 0,00 872 118,97 0,00 872 118,97 872 118,97 0,00 

125 2 666 203,36 0,00 2 666 203,36 0,00 2 666 203,36 2 666 203,37 – 0,01 

211 5 359 354,81 0,00 5 359 354,81 0,00 5 359 354,81 5 359 354,64 0,17 

214 5 664 715,77 0,00 5 664 715,77 0,00 5 664 715,77 5 664 715,73 0,04 

227 102 583,80 0,00 102 583,80 0,00 102 583,80 102 583,80 0,00 

311 106 175,17 0,00 106 175,17 0,00 106 175,17 106 175,17 0,00 

323 1 213 596,66 0,00 1 213 596,66 0,00 1 213 596,66 1 213 596,67 – 0,01 

I alt 17 438 169,20 0,00 17 438 169,20 0,00 17 438 169,20 17 438 169,04 0,16 

IT: 2007IT06RPO012 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 89 567,73 0,00 89 567,73 0,00 89 567,73 89 567,73 0,00 

112 – 47,40 0,00 – 47,40 0,00 – 47,40 – 1 553,87 1 506,47 

121 794 433,17 0,00 794 433,17 0,00 794 433,17 794 433,17 0,00 

122 35 051,54 0,00 35 051,54 0,00 35 051,54 35 051,54 0,00 

123 354 167,74 0,00 354 167,74 0,00 354 167,74 354 167,75 – 0,01 

211 13 198,24 0,00 13 198,24 0,00 13 198,24 13 198,24 0,00 

212 9 603,37 0,00 9 603,37 0,00 9 603,37 9 603,37 0,00 

214 6 032 713,17 0,00 6 032 713,17 0,00 6 032 713,17 6 032 712,37 0,80 

221 789 687,80 0,00 789 687,80 0,00 789 687,80 789 687,78 0,02 

227 209 529,41 0,00 209 529,41 0,00 209 529,41 209 529,41 0,00 

311 309 806,93 0,00 309 806,93 0,00 309 806,93 309 806,91 0,02 

313 29 695,43 0,00 29 695,43 0,00 29 695,43 29 695,43 0,00 

322 17 921,29 0,00 17 921,29 0,00 17 921,29 17 921,29 0,00 

I alt 8 685 328,42 0,00 8 685 328,42 0,00 8 685 328,42 8 683 821,12 1 507,30 

IT: 2007IT06RPO013 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 203 628,59 0,00 203 628,59 0,00 203 628,59 203 628,59 0,00 

123 126 475,10 0,00 126 475,10 0,00 126 475,10 126 475,10 0,00 

211 3 547 311,77 0,00 3 547 311,77 0,00 3 547 311,77 3 547 311,77 0,00 

214 2 358 594,94 0,00 2 358 594,94 0,00 2 358 594,94 2 358 594,94 0,00 

I alt 6 236 010,40 0,00 6 236 010,40 0,00 6 236 010,40 6 236 010,40 0,00 

IT: 2007IT06RPO014 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 238 474,86 0,00 238 474,86 0,00 238 474,86 238 474,83 0,03 

114 124 642,13 0,00 124 642,13 0,00 124 642,13 124 642,26 – 0,13 

123 4 974,02 0,00 4 974,02 0,00 4 974,02 4 974,02 0,00
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125 195 541,42 0,00 195 541,42 0,00 195 541,42 195 541,42 0,00 

211 3 083 598,65 0,00 3 083 598,65 0,00 3 083 598,65 3 083 598,56 0,09 

214 393 797,64 0,00 393 797,64 0,00 393 797,64 393 797,88 – 0,24 

221 481 779,39 0,00 481 779,39 0,00 481 779,39 481 779,42 – 0,03 

511 152 064,00 0,00 152 064,00 0,00 152 064,00 152 064,00 0,00 

I alt 4 674 872,11 0,00 4 674 872,11 0,00 4 674 872,11 4 674 872,39 – 0,28 

IT: 2007IT06RPO015 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 1 573 520,63 0,00 1 573 520,63 0,00 1 573 520,63 1 573 520,63 0,00 

211 2 486 633,48 0,00 2 486 633,48 0,00 2 486 633,48 2 486 633,48 0,00 

212 437 173,36 0,00 437 173,36 0,00 437 173,36 437 173,36 0,00 

214 585 228,88 0,00 585 228,88 0,00 585 228,88 585 228,88 0,00 

221 749 915,09 0,00 749 915,09 0,00 749 915,09 749 915,10 – 0,01 

I alt 5 832 471,44 0,00 5 832 471,44 0,00 5 832 471,44 5 832 471,45 – 0,01 

IT: 2007IT06RPO016 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 27 261,41 0,00 27 261,41 0,00 27 261,41 27 261,41 0,00 

211 1 794 816,85 0,00 1 794 816,85 0,00 1 794 816,85 1 794 816,86 – 0,01 

212 5 689 754,24 0,00 5 689 754,24 0,00 5 689 754,24 5 689 754,24 0,00 

214 4 178 843,17 0,00 4 178 843,17 0,00 4 178 843,17 4 178 843,07 0,10 

215 24 780 411,20 0,00 24 780 411,20 0,00 24 780 411,20 24 780 405,94 5,26 

221 1 304 066,38 0,00 1 304 066,38 0,00 1 304 066,38 1 304 066,26 0,12 

511 12 196,80 0,00 12 196,80 0,00 12 196,80 12 196,80 0,00 

I alt 37 787 350,05 0,00 37 787 350,05 0,00 37 787 350,05 37 787 344,58 5,47 

IT: 2007IT06RPO018 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

211 452 987,90 0,00 452 987,90 0,00 452 987,90 452 987,92 – 0,02 

212 2 101 023,19 0,00 2 101 023,19 0,00 2 101 023,19 2 101 023,15 0,04 

214 12 614 768,84 0,00 12 614 768,84 0,00 12 614 768,84 12 614 769,20 – 0,36 

221 2 745 459,53 0,00 2 745 459,53 0,00 2 745 459,53 2 745 459,59 – 0,06 

I alt 17 914 239,46 0,00 17 914 239,46 0,00 17 914 239,46 17 914 239,86 – 0,40 

IT: 2007IT06RPO019 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 5 416,34 0,00 5 416,34 0,00 5 416,34 5 416,34 0,00 

211 1 108 070,94 0,00 1 108 070,94 0,00 1 108 070,94 1 108 070,94 0,00 

212 106 353,84 0,00 106 353,84 0,00 106 353,84 107 373,54 – 1 019,70 

214 6 728 737,96 0,00 6 728 737,96 0,00 6 728 737,96 6 728 737,83 0,13 

221 2 740 985,86 0,00 2 740 985,86 0,00 2 740 985,86 2 740 986,19 – 0,33 

I alt 10 689 564,94 0,00 10 689 564,94 0,00 10 689 564,94 10 690 584,84 – 1 019,90
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IT: 2007IT06RPO020 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 1 520 219,45 0,00 1 520 219,45 0,00 1 520 219,45 1 520 219,45 0,00 

211 570 088,66 0,00 570 088,66 0,00 570 088,66 292 726,75 277 361,91 

212 1 048 168,03 0,00 1 048 168,03 0,00 1 048 168,03 1 048 168,02 0,01 

214 30 158 879,42 0,00 30 158 879,42 0,00 30 158 879,42 30 158 879,54 – 0,12 

221 862 994,26 0,00 862 994,26 0,00 862 994,26 862 994,25 0,01 

I alt 34 160 349,82 0,00 34 160 349,82 0,00 34 160 349,82 33 882 988,01 277 361,81 

IT: 2007IT06RPO021 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 487 090,84 0,00 487 090,84 0,00 487 090,84 487 090,84 0,00 

211 1 694 418,79 0,00 1 694 418,79 0,00 1 694 418,79 1 694 418,72 0,07 

212 304 101,54 0,00 304 101,54 0,00 304 101,54 304 101,54 0,00 

214 64 180 783,79 0,00 64 180 783,79 0,00 64 180 783,79 64 180 784,55 – 0,76 

221 11 547 254,05 0,00 11 547 254,05 0,00 11 547 254,05 11 547 253,99 0,06 

511 158 135,67 0,00 158 135,67 0,00 158 135,67 158 135,67 0,00 

I alt 78 371 784,68 0,00 78 371 784,68 0,00 78 371 784,68 78 371 785,31 – 0,63 

LT: 2007LT06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 3 554 082,81 0,00 3 554 082,81 0,00 3 554 082,81 3 554 082,81 0,00 

113 293 738,41 0,00 293 738,41 0,00 293 738,41 293 738,71 – 0,30 

121 2 214 863,58 0,00 2 214 863,58 0,00 2 214 863,58 2 214 863,57 0,01 

123 1 441 850,67 0,00 1 441 850,67 0,00 1 441 850,67 1 441 850,67 0,00 

212 45 310 974,98 0,00 45 310 974,98 0,00 45 310 974,98 45 311 158,20 – 183,22 

213 143 519,84 0,00 143 519,84 0,00 143 519,84 143 520,64 – 0,80 

214 3 840 341,78 0,00 3 840 341,78 0,00 3 840 341,78 3 840 342,72 – 0,94 

224 41 059,42 0,00 41 059,42 0,00 41 059,42 41 059,42 0,00 

511 3 972 943,50 0,00 3 972 943,50 0,00 3 972 943,50 3 972 943,50 0,00 

I alt 60 813 374,99 0,00 60 813 374,99 0,00 60 813 374,99 60 813 560,24 – 185,25 

LU: 2007LU06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 2 113 944,31 0,00 2 113 944,31 0,00 2 113 944,31 2 113 944,31 0,00 

122 10 129,74 0,00 10 129,74 0,00 10 129,74 10 129,74 0,00 

125 40 540,72 0,00 40 540,72 0,00 40 540,72 40 540,72 0,00 

212 3 960 002,35 0,00 3 960 002,35 0,00 3 960 002,35 3 963 683,36 – 3 681,01 

214 1 915 954,04 0,00 1 915 954,04 0,00 1 915 954,04 1 917 360,65 – 1 406,61 

225 1 568,80 0,00 1 568,80 0,00 1 568,80 1 568,80 0,00 

311 44 899,32 0,00 44 899,32 0,00 44 899,32 44 899,33 – 0,01 

313 14 112,84 0,00 14 112,84 0,00 14 112,84 14 112,83 0,01 

321 559 209,77 0,00 559 209,77 0,00 559 209,77 559 209,77 0,00 

322 114 136,60 0,00 114 136,60 0,00 114 136,60 114 136,60 0,00 

323 155 088,10 0,00 155 088,10 0,00 155 088,10 155 088,10 0,00 

I alt 8 929 586,59 0,00 8 929 586,59 0,00 8 929 586,59 8 934 674,21 – 5 087,62
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LV: 2007LV06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 347 206,01 0,00 347 206,01 0,00 347 206,01 347 206,01 0,00 

121 14 062 603,75 0,00 14 062 603,75 0,00 14 062 603,75 14 062 603,75 0,00 

141 89 244,60 0,00 89 244,60 0,00 89 244,60 89 244,60 0,00 

142 24 594,73 0,00 24 594,73 0,00 24 594,73 24 594,73 0,00 

212 34 397 276,23 0,00 34 397 276,23 0,00 34 397 276,23 34 397 276,23 0,00 

213 1 482 842,50 0,00 1 482 842,50 0,00 1 482 842,50 1 482 842,50 0,00 

312 248 032,21 0,00 248 032,21 0,00 248 032,21 248 032,21 0,00 

I alt 50 651 800,03 0,00 50 651 800,03 0,00 50 651 800,03 50 651 800,03 0,00 

NL: 2007NL06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 820 125,76 0,00 820 125,76 0,00 820 125,76 943 048,00 – 122 922,24 

114 122 922,28 0,00 122 922,28 0,00 122 922,28 0,00 122 922,28 

121 2 096 357,47 0,00 2 096 357,47 0,00 2 096 357,47 2 097 451,50 – 1 094,03 

124 18 801,00 0,00 18 801,00 0,00 18 801,00 18 801,00 0,00 

125 80 986,00 0,00 80 986,00 0,00 80 986,00 95 499,00 – 14 513,00 

132 455 162,50 0,00 455 162,50 0,00 455 162,50 456 087,50 – 925,00 

212 1 387 677,70 0,00 1 387 677,70 0,00 1 387 677,70 1 386 943,50 734,20 

214 16 093 073,46 0,00 16 093 073,46 0,00 16 093 073,46 16 103 771,50 – 10 698,04 

216 376 935,00 0,00 376 935,00 0,00 376 935,00 376 935,00 0,00 

221 747 097,76 0,00 747 097,76 0,00 747 097,76 747 098,00 – 0,24 

311 29 709,69 0,00 29 709,69 0,00 29 709,69 29 709,69 0,00 

313 152 652,69 0,00 152 652,69 0,00 152 652,69 187 706,69 – 35 054,00 

321 40 000,00 0,00 40 000,00 0,00 40 000,00 40 000,00 0,00 

322 430 491,00 0,00 430 491,00 0,00 430 491,00 430 491,00 0,00 

323 346 284,35 0,00 346 284,35 0,00 346 284,35 346 284,35 0,00 

413 5 518,00 0,00 5 518,00 0,00 5 518,00 5 518,00 0,00 

I alt 23 203 794,66 0,00 23 203 794,66 0,00 23 203 794,66 23 265 344,73 – 61 550,07 

PL: 2007PL06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 20 807 485,31 0,00 20 807 485,31 0,00 20 807 485,31 20 807 485,31 0,00 

113 210 020 824,76 0,00 210 020 824,76 0,00 210 020 824,76 210 021 405,00 – 580,24 

141 136 430 679,94 0,00 136 430 679,94 0,00 136 430 679,94 136 430 781,20 – 101,26 

142 2 976 477,31 0,00 2 976 477,31 0,00 2 976 477,31 2 976 477,38 – 0,07 

211 10 414 521,19 0,00 10 414 521,19 0,00 10 414 521,19 0,00 10 414 521,19 

212 292 754 280,11 0,00 292 754 280,11 0,00 292 754 280,11 303 169 268,39 – 10 414 988,28 

214 149 682 498,97 0,00 149 682 498,97 0,00 149 682 498,97 149 682 509,70 – 10,73 

221 23 442 499,92 0,00 23 442 499,92 0,00 23 442 499,92 23 442 499,92 0,00 

I alt 846 529 267,51 0,00 846 529 267,51 0,00 846 529 267,51 846 530 426,90 – 1 159,39
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(EUR) 

CCI Udgifter 2008 Korrektioner I alt 
Ikke-genan­

vendelige 
beløb 

Beløb, der er 
godkendt og 

afsluttet for regn­
skabsåret 2008 

Mellemliggende 
betalinger, som 

medlemsstaten har 
fået tilbagebetalt i 

regnskabsåret 

Beløb, som skal 
betales tilbage af (–) 
eller udbetales til (+) 
medlemsstaten i den 

næste anmeldelse 

SE: 2007SE06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 5 946 536,01 0,00 5 946 536,01 0,00 5 946 536,01 5 946 536,00 0,01 

112 3 727 436,06 0,00 3 727 436,06 0,00 3 727 436,06 3 727 436,06 0,00 

121 14 576 136,76 0,00 14 576 136,76 0,00 14 576 136,76 14 576 136,76 0,00 

123 1 540 348,22 0,00 1 540 348,22 0,00 1 540 348,22 1 540 348,22 0,00 

124 3 280,76 0,00 3 280,76 0,00 3 280,76 3 280,76 0,00 

125 52 222,34 0,00 52 222,34 0,00 52 222,34 52 222,34 0,00 

212 32 742 910,98 0,00 32 742 910,98 0,00 32 742 910,98 32 742 910,98 0,00 

214 104 523 507,26 0,00 104 523 507,26 0,00 104 523 507,26 104 523 507,30 – 0,04 

311 1 005 873,99 0,00 1 005 873,99 0,00 1 005 873,99 1 005 874,00 – 0,01 

312 1 328 985,83 0,00 1 328 985,83 0,00 1 328 985,83 1 328 985,83 0,00 

313 1 218 798,08 0,00 1 218 798,08 0,00 1 218 798,08 1 218 798,09 – 0,01 

321 127 887,78 0,00 127 887,78 0,00 127 887,78 127 887,79 – 0,01 

322 231 888,71 0,00 231 888,71 0,00 231 888,71 231 888,71 0,00 

323 162 907,61 0,00 162 907,61 0,00 162 907,61 162 907,61 0,00 

331 641 584,34 0,00 641 584,34 0,00 641 584,34 641 584,32 0,02 

341 197 805,76 0,00 197 805,76 0,00 197 805,76 197 805,75 0,01 

413 8 580,69 0,00 8 580,69 0,00 8 580,69 8 580,69 0,00 

431 12 864,79 0,00 12 864,79 0,00 12 864,79 12 864,79 0,00 

511 6 386 711,58 0,00 6 386 711,58 0,00 6 386 711,58 6 386 711,58 0,00 

I alt 174 436 267,55 0,00 174 436 267,55 0,00 174 436 267,55 174 436 267,58 – 0,03 

SI: 2007SI06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 4 985 250,00 0,00 4 985 250,00 0,00 4 985 250,00 4 985 250,00 0,00 

113 523 658,95 0,00 523 658,95 0,00 523 658,95 523 659,18 – 0,23 

121 4 690 760,22 0,00 4 690 760,22 0,00 4 690 760,22 4 690 760,41 – 0,19 

122 2 859 713,19 0,00 2 859 713,19 0,00 2 859 713,19 2 859 713,29 – 0,10 

123 2 473 829,40 0,00 2 473 829,40 0,00 2 473 829,40 2 473 829,43 – 0,03 

125 11 212,50 0,00 11 212,50 0,00 11 212,50 11 212,50 0,00 

131 1 283 138,22 0,00 1 283 138,22 0,00 1 283 138,22 1 283 138,47 – 0,25 

133 19 845,00 0,00 19 845,00 0,00 19 845,00 19 845,00 0,00 

142 7 849,19 0,00 7 849,19 0,00 7 849,19 7 849,19 0,00 

211 27 730 127,99 0,00 27 730 127,99 0,00 27 730 127,99 27 730 113,29 14,70 

212 6 679 263,48 0,00 6 679 263,48 0,00 6 679 263,48 6 679 264,83 – 1,35 

214 32 542 550,29 0,00 32 542 550,29 0,00 32 542 550,29 32 542 555,79 – 5,50 

311 514 043,85 0,00 514 043,85 0,00 514 043,85 514 043,87 – 0,02 

312 256 307,27 0,00 256 307,27 0,00 256 307,27 256 307,27 0,00 

511 680 452,34 0,00 680 452,34 0,00 680 452,34 680 425,51 26,83 

I alt 85 258 001,89 0,00 85 258 001,89 0,00 85 258 001,89 85 257 968,03 33,86
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UK: 2007UK06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 702 693,67 0,00 702 693,67 0,00 702 693,67 702 693,67 0,00 

115 31 188,02 0,00 31 188,02 0,00 31 188,02 31 188,02 0,00 

121 515 877,70 0,00 515 877,70 0,00 515 877,70 515 877,71 – 0,01 

122 31 527,35 0,00 31 527,35 0,00 31 527,35 30 300,85 1 226,50 

123 2 125 900,99 0,00 2 125 900,99 0,00 2 125 900,99 2 125 901,00 – 0,01 

125 136 616,57 0,00 136 616,57 0,00 136 616,57 136 616,57 0,00 

212 18 235 535,80 0,00 18 235 535,80 0,00 18 235 535,80 18 249 396,60 – 13 860,80 

214 178 266 593,49 0,00 178 266 593,49 0,00 178 266 593,49 179 166 522,46 – 899 928,97 

216 345 837,35 0,00 345 837,35 0,00 345 837,35 345 837,35 0,00 

221 9 411 949,64 0,00 9 411 949,64 0,00 9 411 949,64 9 434 701,75 – 22 752,11 

223 316 092,40 0,00 316 092,40 0,00 316 092,40 320 635,40 – 4 543,00 

225 786 336,00 0,00 786 336,00 0,00 786 336,00 786 336,00 0,00 

227 1 198 766,85 0,00 1 198 766,85 0,00 1 198 766,85 2 757 863,95 – 1 559 097,10 

311 808 161,78 0,00 808 161,78 0,00 808 161,78 808 161,78 0,00 

312 173 675,52 0,00 173 675,52 0,00 173 675,52 173 675,53 – 0,01 

313 605 376,83 0,00 605 376,83 0,00 605 376,83 605 376,82 0,01 

321 67 091,98 0,00 67 091,98 0,00 67 091,98 67 091,98 0,00 

322 419 611,89 0,00 419 611,89 0,00 419 611,89 419 611,90 – 0,01 

323 1 127 332,96 0,00 1 127 332,96 0,00 1 127 332,96 90 957,61 1 036 375,35 

411 36 931,10 0,00 36 931,10 0,00 36 931,10 36 931,10 0,00 

413 3 411,08 0,00 3 411,08 0,00 3 411,08 3 411,08 0,00 

431 50 463,15 0,00 50 463,15 0,00 50 463,15 50 463,15 0,00 

511 50 775,81 0,00 50 775,81 0,00 50 775,81 50 775,81 0,00 

I alt 215 447 747,93 0,00 215 447 747,93 0,00 215 447 747,93 216 910 328,09 – 1 462 580,16 

UK: 2007UK06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

212 12 651 199,10 0,00 12 651 199,10 0,00 12 651 199,10 12 651 656,60 – 457,50 

214 12 749 991,41 0,00 12 749 991,41 0,00 12 749 991,41 12 766 778,90 – 16 787,49 

221 607 478,41 0,00 607 478,41 0,00 607 478,41 590 537,75 16 940,66 

223 5 880,49 0,00 5 880,49 0,00 5 880,49 0,00 5 880,49 

227 23 855,13 0,00 23 855,13 0,00 23 855,13 0,00 23 855,13 

431 61 997,10 0,00 61 997,10 0,00 61 997,10 61 997,00 0,10 

I alt 26 100 401,64 0,00 26 100 401,64 0,00 26 100 401,64 26 070 970,25 29 431,39 

UK: 2007UK06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 24 272,00 0,00 24 272,00 0,00 24 272,00 24 272,25 – 0,25 

132 243 089,00 0,00 243 089,00 0,00 243 089,00 243 090,44 – 1,44 

212 25 063 104,00 0,00 25 063 104,00 0,00 25 063 104,00 26 782 342,16 – 1 719 238,16 

214 8 133 084,00 0,00 8 133 084,00 0,00 8 133 084,00 8 136 917,73 – 3 833,73 

215 1 219 349,00 0,00 1 219 349,00 0,00 1 219 349,00 1 219 348,84 0,16
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221 7 327 502,00 0,00 7 327 502,00 0,00 7 327 502,00 7 327 952,95 – 450,95 
223 3 457 548,00 0,00 3 457 548,00 0,00 3 457 548,00 3 457 548,75 – 0,75 

227 118 188,00 0,00 118 188,00 0,00 118 188,00 118 187,50 0,50 

313 6 693 273,00 0,00 6 693 273,00 0,00 6 693 273,00 4 843 603,55 1 849 669,45 
321 38 280,00 0,00 38 280,00 0,00 38 280,00 38 280,38 – 0,38 

I alt 52 317 689,00 0,00 52 317 689,00 0,00 52 317 689,00 52 191 544,55 126 144,45 

UK: 2007UK06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 1 462 300,39 0,00 1 462 300,39 0,00 1 462 300,39 1 462 319,00 – 18,61 

123 2 192 754,42 0,00 2 192 754,42 0,00 2 192 754,42 2 192 754,75 – 0,33 
124 15 786,78 0,00 15 786,78 0,00 15 786,78 15 786,75 0,03 

212 12 394 995,04 0,00 12 394 995,04 0,00 12 394 995,04 12 394 993,96 1,08 

214 11 839 250,75 0,00 11 839 250,75 0,00 11 839 250,75 11 850 789,96 – 11 539,21 
221 808 373,49 0,00 808 373,49 0,00 808 373,49 806 360,82 2 012,67 

223 2 313,05 0,00 2 313,05 0,00 2 313,05 2 312,44 0,61 

227 285 398,64 0,00 285 398,64 0,00 285 398,64 272 217,62 13 181,02 

I alt 29 001 172,56 0,00 29 001 172,56 0,00 29 001 172,56 28 997 535,30 3 637,26
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B. Forskud udbet alt til medlemsstaterne pr. program 

(EUR) 

Udbetalte, men endnu ikke afsluttede forskud til programgennemførelsen 

Program Udbetalt forsk. Program Udbetalt forsk. Program Udbetalt forsk. Program Udbetalt forsk. 

2007AT06RPO001 273 802 899,44 2007ES06RAT001 8 794 324,90 2007FR06RPO004 5 208 000,00 2007IT06 RPO017 26 085 500,00 

2007BE06RPO001 15 716 449,62 2007ES06RPO001 131 722 031,98 2007FR06RPO005 7 007 000,00 2007IT06 RPO018 43 633 870,00 

2007BE06RPO002 13 586 271,78 2007ES06RPO002 28 166 170,68 2007FR06RPO006 22 337 000,00 2007IT06 RPO019 75 764 430,00 

2007BG06RPO001 182 636 901,72 2007ES06RPO003 20 660 223,42 2007GR06RPO001 259 511 309,68 2007IT06 RPO020 59 592 890,00 

2007CY06RPO001 11 376 650,18 2007ES06RPO004 3 141 200,78 2007HU06RPO001 266 409 037,44 2007IT06 RPO021 84 781 410,00 

2007CZ06RPO0 01 197 085 444,78 2007ES06RPO005 10 729 681,82 2007IE06R PO001 163 794 021,30 2007LT06 RPO001 122 035 206,50 

2007DE06RAT001 238 983,92 2007ES06RPO006 5 301 294,38 2007IT06RAT001 2 902 191,80 2007LU06RPO00 1 6 302 647,82 

2007DE06RPO003 42 751 591,40 2007ES06RPO007 64 711 767,32 2007IT06RPO001 11 823 770,00 2007LV06RPO001 72 877 945,28 

2007DE06RPO004 87 776 059,56 2007ES06RPO008 50 605 494,94 2007IT06RPO002 9 630 250,00 2007MT06RPO001 5 364 334,84 

2007DE06RPO007 74 375 241,56 2007ES06RPO009 19 081 545,06 2007IT06RPO003 28 787 570,00 2007NL06RPO001 34 056 481,68 

2007DE06RPO009 1 774 251,92 2007ES06RPO010 54 588 796,14 2007IT06RPO004 7 614 110,00 2007PL06RPO001 926 102 670,92 

2007DE06RPO010 15 286 071,64 2007ES06RPO011 59 954 027,84 2007IT06RPO005 20 186 880,00 2007PT06 RAT001 825 158,26 

2007DE06RPO011 61 745 147,30 2007ES06RPO012 4 869 911,90 2007IT06RPO006 7 423 290,00 2007PT06 RPO001 19 212 037,24 

2007DE06RPO012 57 076 770,86 2007ES06RPO013 14 418 215,06 2007IT06RPO007 27 716 430,00 2007PT06 RPO002 242 765 556,46 

2007DE06RPO015 20 473 211,70 2007ES06RPO014 7 861 282,52 2007IT06RPO008 14 162 400,00 2007PT06 RPO003 12 250 000,00 

2007DE06RPO017 17 167 655,60 2007ES06RPO015 5 469 670,00 2007IT06RPO009 27 615 000,00 2007RO06RPO001 561 575 332,14 

2007DE06RPO018 1 979 228,58 2007ES06RPO016 3 577 509,24 2007IT06RPO010 25 844 700,00 2007SE06 RPO001 127 795 356,78 

2007DE06RPO019 64 876 567,28 2007ES06RPO017 11 321 097,82 2007IT06RPO011 7 045 640,00 2007SI06RPO00 1 63 018 671,02 

2007DE06RPO020 57 223 659,84 2007FI06RPO001 144 371 733,16 2007IT06RPO012 23 410 100,00 2007SK06 RPO001 137 859 265,46 

2007DE06RPO021 16 639 273,90 2007FI06RPO002 1 223 570,32 2007IT06RPO013 3 655 470,00 2007UK06RPO001 76 499 609,40 

2007DE06RPO023 48 492 478,72 2007FR06RPO001 400 894 557,62 2007IT06RPO014 28 171 990,00 2007UK06RPO002 11 957 684,20 

2007DK06RPO001 31 126 255,72 2007FR06RPO002 5 824 000,00 2007IT06RPO015 6 005 300,00 2007UK06RPO003 25 154 018,12 

2007EE06RPO00 1 50 026 119,84 2007FR06RPO003 9 667 000,00 2007IT06RPO016 38 587 500,00 2007UK06RPO004 20 058 897,66



BILAG II 

AFSLUTNING AF BETALINGSORGANERNES REGNSKABER FOR 

REGNSKABSÅRET 2008 — ELFUL 

Liste over betalingsorganer og programmer, hvis regnskaber er skilt ud og genstand for en senere beslutning om 
regnskabsafslutning 

Medlemsstat Betalingsorgan Program 

Belgien ALV 2007BE06RPO001 

Tyskland Bayern 2007DE06RPO004 

Brandenburg 2007DE06RPO007 

Niedersachsen 2007DE06RPO012 

Schleswig-Holstein 2007DE06RPO021 

Grækenland OPEKEPE 2007GR06RPO001 

Spanien Galicia 2007ES06RPO011 

Frankrig ODARC 2007FR06RPO002 

Italien ARBEA 2007IT06RPO017 

Portugal IFAP 2007PT06RPO001 

IFAP 2007PT06RPO002 

IFAP 2007PT06RPO003 

Slovakiet APA 2007SK06RPO001
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KOMMISSIONENS BESLUTNING 

af 8. maj 2009 

om ændring af tillæg B til bilag VII til akten om Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse for så vidt 
angår visse virksomheder i sektorerne for kød, for fjerkrækød, for fisk og for mælk og 

mejeriprodukter i Rumænien 

(meddelt under nummer K(2009) 3390) 

(EØS-relevant tekst) 

(2009/374/EF) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til akten om Bulgariens og Rumæniens tiltræ­
delse, særlig bilag VII, kapitel 5, afdeling B, underafdeling I, litra 
e), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 
852/2004 af 29. april 2004 om fødevarehygiejne ( 1 ) og 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 
853/2004 af 29. april 2004 om særlige hygiejnebestem­
melser for animalske fødevarer ( 2 ) indeholder visse struk­
turelle krav til virksomheder, der er omfattet af disse 
forordninger. 

(2) I bilag VII, kapitel 5, afdeling B, underafdeling I, litra a), 
til akten om Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse er det 
fastsat, at visse strukturelle krav i ovennævnte forord­
ninger ikke gælder for virksomheder i Rumænien, der 
er opført i tillæg B til bilag VII til tiltrædelsesakten, 
indtil den 31. december 2009, forudsat at visse betin­
gelser er opfyldt. 

(3) Så længe de pågældende virksomheder er i omstillings­
fasen, må produkter med oprindelse i disse virksomheder 
kun bringes i omsætning på hjemmemarkedet eller 
anvendes til videre forarbejdning på rumænske virksom­
heder, der er omfattet af overgangsordningen. 

(4) Tillæg B til bilag VII til akten om Bulgariens og Rumæ­
niens tiltrædelse er blevet ændret ved Kommissionens 
beslutning 2007/23/EF ( 3 ), 2007/710/EF ( 4 ), 
2008/465/EF ( 5 ) og 2008/720/EF ( 6 ). 

(5) I Rumænien har visse virksomheder i sektorerne for kød, 
for fjerkrækød, for fisk og for mælk og mejeriprodukter 
afsluttet forbedringen af deres anlæg og er nu i fuld 
overensstemmelse med de relevante EF-retsforskrifter. 
Desuden er visse virksomheder ophørt med aktiviteterne. 
Disse virksomheder bør derfor udgå af listen over virk­
somheder, der er omfattet af overgangsordningen. 

(6) Tillæg B til bilag VII til akten om Bulgariens og Rumæ­
niens tiltrædelse bør derfor ændres i overensstemmelse 
hermed. 

(7) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstem­
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva­
rekæden og Dyresundhed — 

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING: 

Artikel 1 

De virksomheder, der er opført i bilaget til denne beslutning, 
udgår af tillæg B til bilag VII til akten om Bulgariens og Rumæ­
niens tiltrædelse. 

Artikel 2 

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Androulla VASSILIOU 
Medlem af Kommissionen

DA 9.5.2009 Den Europæiske Unions Tidende L 116/49 
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BILAG 

Liste over virksomheder i sektorerne for kød, for fjerkrækød, for fisk og for mælk og mejeriprodukter i 
Rumænien, der udgår af tillæg B til bilag VII til akten om Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse 

KØDVAREVIRKSOMHEDER 

Nr. Vet. nr. Virksomhedens navn Adresse 

9 AG 013 IC SC Radic Star SRL Ștefănești, Str. Cavalerului nr. 893, județul Argeș, 117715 

31 BC 1022 SC Carmun SRL Localitatea Oituz, Poiana Sarată, județul Bacău, 607371 

32 BC 1306 SC Bunghez Prodcom SRL Onești, Str. Cașinului nr. 2, județul Bacău, 601007 

33 BC 2598 SC Salbac Dry Salami Bacău, județul Bacău, 600450 

34 BC 3178 SC Nicbac SRL Localitatea N. Bălcescu, județul Bacău, 607355 

43 BH 704 SC Carmangerie Tavi-Bogdan 
SRL 

Oradea, Str. Dobrogei nr. 21, județul Bihor, 410526 

49 BH 3092 SC Cominca SA Oradea, str. Octavian Goga nr. 4, județul Bihor, 410221 

55 BN 2097 SC Agroinvest Prod SRL Bistrița, Str. Libertății nr. 41, județul Bistrița-Năsăud, 
420155 

56 BN 2184 SC Caraiman Bistrița, Str. Tarpiului nr. 26A, județul Bistrița-Năsăud, 
420062 

57 BN 2207 SC Rebrisoreana Trans SRL Bistrița, Drumul Cetății nr. 7A, județul Bistrița-Năsăud, 
420063 

58 BN 2227 SC Unic Cremona Bistrița, Str. Tarpiului FN, județul Bistrița-Năsăud, 420062 

72 BT 194 SC Practic Comerț SRL Darabani, Str. 1 Decembrie nr. 168, județul Botoșani, 
715100 

75 BT 202 SC Zacom SRL Bajura, județul Botoșani, 715101 

78 BV 1931 SC Sergiana Prod Impex SRL Poiana Mărului, Str. Principală nr. 339B, județul Brașov, 
507160 

86 BZ 114 SC Total Activ SRL Poșta Câlnău, județul Buzău, 127485 

88 BZ 204 SC Comsoradi SRL Buzău, str. Bucegi nr. 14, județul Buzău, 120208 

97 CL 0182 SC Agrosud SRL Oltenița, Str. 1 Decembrie nr. 1 E, județul Călărași, 
915400 

105 CS 55 SC Simon Prod Com SRL Berzovia, Str. Fizeșului FN, județul Caraș-Severin, 327030 

106 CS 61 SC Mona Lisa SRL Reșița, județul Caraș-Severin, 320290 

108 CS 2147 SC Cavarantana Comp. SA C-tin Daicoviciu 1A, județul Caraș-Severin, 327090 

126 GL 0853 SC Atfab SRL Tecuci, str. Mihail Kogălniceanu nr. 64, județul Galați, 
805300 

132 HD 2 SC Adept Prod SRL Deva, județul Hunedoara, 330520 

133 HD 28 SC Alexcom SRL Orăștie, str. Erou O. Munteanu nr. 15 județul Hunedoara, 
335700 

134 HD 66 SC Agrocompany SRL Comuna Certeju de Sus, sat Nojag, nr. 1A, județul Hune­
doara, 337196 

135 HD 78 SC Carman DC Prest SRL Orăștie, Str. Luncii nr. 3, județul Hunedoara, 335700 

137 HD 143 SC Lorialba Prest SRL Brad, str. Crișul Alb nr. 1, județul Hunedoara, 335200 

146 IF 2749 SC Nigo Car Prod SRL Pantelimon, județul Ilfov, 077145 

148 IF 2789 SC Mario T General Com SRL Voluntari, str. Ghe. Dinida nr. 5, județul Ilfov, 077190
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Nr. Vet. nr. Virksomhedens navn Adresse 

153 IF 3384 SC Glina SA Glina, Str. Abatorului nr. 5, județul Ilfov, 077105 

154 IL 0245 SC STC Internațional SRL Ghe. Lazăr, județul Ialomița, 927130 

158 IS 333 SC Kosarom SA Pașcani, județul Iași, 705200 

163 MM 28 SC Tipgex Ghita SRL Ardusat, județul Maramureș, 437005 

166 MM 1054 SC Tipgex Ghita SRL Baia Mare, județul Maramureș, 430530 

172 MM 4420 SC Mezelco SRL Ardusat, nr. 30/A, județul Maramureș, 437005 

176 MS 158 SC Tordai Impex SRL Târgu Mureș, județul Mureș, 540690 

177 MS 198 SC Dealul Mare SRL Sighișoara, Str. Parângului nr. 100, județul Mureș, 545400 

181 MS 4048 SC Coniflor SRL Gurghiu, str. Petru Maior nr. 128, județul Mureș, 547295 

182 MS 4228 SC Dealul Mare SRL Sighișoara, Str. Parângului nr. 100, județul Mureș, 545400 

187 MS 5552 SC Prodimex Monica SRL Reghin, Str. Viilor nr. 65, județul Mureș, 545300 

189 MS 5823 SC Carnicomp SRL Sighișoara, județul Mureș, 545400 

190 NT 24 SC Nefmar Prod. Serv. SRL Dumbrava Roșie, județul Neamț, 617185 

192 NT 32 SC Carmduofast SRL Săvinești, județul Neamț, 617410 

198 OT 26 SC Matra SRL Scornicești, Bd. Muncii, județul Olt 

200 OT 2091 SC Avi Iancu SRL Slatina, Str. Textilistului nr. 4, județul Olt, 230126 

203 PH 34 SC Salsi SA Sinaia, Str. Republicii nr. 20, județul Prahova, 106100 

230 SV 254 SC Killer SRL Horodnic, județul Suceava, 727300 

232 SV 5666 SC Superstar SRL Rădăuți, Str. Francei nr. 24, județul Suceava, 725400 

237 SV 5965 SC Killer SRL Horodnic de Jos, județul Suceava, 727301 

241 SV 6102 SC Avastar SRL Liteni, județul Suceava, 727 

243 TL 020 SC Carniprod SRL Tulcea, Șos. Murighiol km 4-5, județul Tulcea, 820004 

258 TM 9568 SC Komoviand SRL Jebel, FN, județul Timiș, 307235 

265 VL 4174 SC Marsto Prod SRL Rm. Vâlcea, str. Știrbei Vodă nr. 77, județul Vâlcea 

269 VN 3085 SC Madalina Serv SRL Adjud, județul Vrancea, 625100 

270 VN 2796 SC Luky Comprod SRL Homocea, județul Vrancea, 627175 

272 VS 2231 SC Tivas Impex SRL Vaslui, județul Vaslui, 730300 

273 VS 2232 SC Prodcyp Impex SRL Huși, str. Huși-Stănilești nr. 2, județul Vaslui, 735100 

VIRKSOMHEDER FOR FJERKRÆKØD 

Nr. Vet. nr. Virksomhedens navn Adresse 

12 CL 201 SC Mixalim Impex SRL Comuna Frumușani, județul Călărași 

13 CS 42 SC Food 2000 SRL Bocșa, Str. Binisului nr. 10, județul Caraș-Severin, 325300 

18 HD 73 SC Avis 3000 SA Balata, Șoimuș, județul Hunedoara, 337451 

37 IF 234 SC Avicola Buftea (EPC) Buftea, șos. București-Târgoviște nr. 4, județul Ilfov, 
070000 

38 IF 235 SC Euro-Casa Prod SRL (EPC) Buftea, șos. București-Târgoviște nr. 4, județul Ilfov, 
070000 

44 MS 45 SC Silvaur SRL (EPC) Iernut, Str. Câmpului nr. 2, județul Mureș, 545100
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KØLE-/FRYSELAGRE 

Nr. Vet. nr. Virksomhedens navn Adresse 

2 AR 516 SC Radan Impex SRL Arad, Calea 6 Vânători nr. 55, județul Arad, 301061 

3 AR 4245 SC Laicom SRL Arad, Calea 6 Vânători nr. 55, județul Arad 

6 AR 4572 SC Filip D Impex SRL Arad, str. Meșterul Manole FN, județul Arad, 310493 

12 BC 788 SC Biota Com SRL Bacău, str. AL Tolstoi nr. 6, județul Bacău, 600293 

14 BC 42 SC Whiteland Logistic SRL Bacău, str. AL Tolstoi nr. 14, județul Bacău, 600293 

15 BC 113 SC Caroli Prod 2000 SRL Bacău, str. AL Tolstoi nr. 14, județul Bacău, 600293 

28 CJ 4168 SC Cina Carmangeria SRL Sâmpaul nr. 298, județul Cluj, 407530 

49 GL 62 SC Kubo Tofanis SRL Costi, Str. Magnoliei nr. 10, județul Galați, 807326 

55 GL 505 SC Toranavis SRL Galați, str. Al. Moruzzi nr. 54, județul Galați 

58 GR 248 SC Minimax Discount SRL Bolintin Deal, str. Ithaca nr. 200A, județul Giurgiu, 
085100 

63 IL 0166 SC Atalanta International SRL Șos. București-Constanța km 2-4, județul Ialomița, 700910 

66 IS 2 SC Teona SRL Iași, str. Tomești nr. 30, județul Iași, 707515 

68 IF 010 SC Avicola Buftea SA Buftea, șos. București-Târgoviște nr. 4, județul Ilfov, 
070000 

70 IF 237 SC Simex SRL Măgurele, str. Mărășești nr. 65, județul Ilfov, 077125 

71 IF 162 SC Tudor Prodcom 94 SRL Glina, Intrarea Abatorului nr. 9, județul Ilfov, 077105 

75 MH 34 SC Vasilopoulos SRL Turnu Severin, Str. Porților de Fier nr. 2 A, județul Mehed­
inți, 227003 

104 B 946 SC Old Legend SRL București, Str. Jiului nr. 29, 013221 

112 B 411 SC Laicom SRL București, bd. Timișoara nr. 52, sector 6, 061316 

113 B 384 SC Amiral Fish SRL București, str. Tuzla nr. 50, sector 2, 023832 

117 B 214 SC Whiteland Import Export 
SRL 

București, Bd. Metalurgiei nr. 132, sector 4, 041837 

118 B 190 SC Romselect 2000 SRL București, bd. Iuliu Maniu nr. 220, sector 6, 061126 

120 B 418 SC Molero Prod SRL București, bd. Timișoara nr. 52, sector 6, 061316 

121 B 422 SC Perla Grup SRL București, str. Anul 1864 nr. 69, sector 9, 062372 

122 B 212 SC Diona International EXIM 
SRL 

București, Str. Plivitului nr. 68, sector 5, 051829 

124 B 26 SC Elit SRL București, str. Fântânica nr. 36, sector 2, 021805 

127 B 61 SC Raies Com SRL București, str. Gheorghe Șincai nr. 13, sector 4, 040313 

134 B 363 SC Euro Food Prod SRL București, Șos. Odăii nr. 253-259, sector 1, 013604 

135 B 202 SC Dioma Intern SRL București, Str. Plivitului nr. 68, sector 5, 051829 

FISKEVIRKSOMHEDER 

Nr. Vet. nr. Virksomhedens navn Adresse 

12 VS 156 SC Pescom SRL Vaslui, Str. Gării nr. 4, județul Vaslui 730232
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VIRKSOMHEDER FOR MÆLK OG MEJERIPRODUKTER 

Nr. Vet.nr. Virksomhedens navn Adresse 

5 AR 412 SC Helvetica Milk SRL Pecica, județul Arad, 317235 

10 AG 9 SC Instant Eclips Curtea de Argeș, județul Argeș, 115300 

15 BC 5042 SC Almera International SRL Bacău, județul Bacău, 600324 

21 BN 2100 SC Bendear Cris Prod Com SRL Miceștii de Câmpie, județul Bistrița-Năsăud, 427160 

23 BN 2126 SC G&B Lumidan SRL Rodna, nr. 1196, județul Bistrița-Năsăud, 427245 

26 BN 2377 SC Romfulda SA Beclean, județul Bistrița-Năsăud, 425100 

34 BT 139 SC Milk SRL Mihai Eminescu, județul Botoșani, 717252 

35 BT 154 SC Gerard SRL Coțușca, județul Botoșani, 717090 

38 BT 572 SC Elavel SRL Vlădeni, județul Botoșani, 717460 

53 BZ 0591 SC Stercu Marinarul Donca SRL Balta Albă, județul Buzău, 127015 

56 BZ 5615 SC Cristexim 2000 SRL Valea Salciei, județul Buzău, 127665 

57 BZ 2296 SC Euroferma SRL Buzău, județul Buzău, 120217 

58 BZ 0298 SC Camen Tas SRL Smeeni, județul Buzău, 127595 

59 BZ 0593 SC Levistar SRL Cochirleanca, județul Buzău, 127190 

61 CS 116 SC Fabrica de Produse Lactate Oravița, județul Caraș-Severin, 325600 

68 CJ 956 SC Remido Prodcom SRL Panticeu, județul Cluj, 407445 

75 CT 37 SC Niculescu Prod SRL Cumpăna, județul Constanța, 907105 

83 CT 227 SC Theo Mihail SRL Lipnița, județul Constanța, 907165 

91 CV 56 SC Milk Com SRL Sărămaș, județul Covasna, 527012 

96 CV 1717 SC Golf SRL Ghidfalău, județul Covasna, 527095 

113 IL 0569 SC Electrotranscom SRL Balaciu, județul Ialomița, 927040 

122 IF 2944 SC Zarone Comimpex SRL Voluntari, județul Ilfov, 077190 

131 MS 142 SC Indlacto SRL Târgu Mureș, județul Mureș, 540374 

140 MS 913 SC Latex Reghin SRL Solovastru, județul Mureș, 547410 

144 MS 189 SC 1 Decembrie SRL Târgu Neamț, județul Neamț, 615235 

145 NT 247 SC Rapanu SR. COM SRL Petricani, județul Neamț, 617315 

162 SJ 240 Societatea Agricola Bodia Bodia, nr. 108, județul Sălaj, 457051 

185 SV 6322 SC Aida SRL Bilca, județul Suceava, 727030 

189 L 14 SC Dorna Lactate SA Vatra Dornei, județul Suceava, 725700 

197 TM 5254 SC Simultan SRL Orțișoara, județul Timiș, 307515 

199 TL 661 SC Bioaliment SRL Măcin, județul Tulcea, 825300 

200 TL 908 SC Favorit SRL Stejaru, județul Tulcea, 827215 

201 TL 855 SC Deltalact SA Tulcea, județul Tulcea, 820013
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KOMMISSIONENS AFGØRELSE 

af 8. maj 2009 

om finansiering af arbejdsprogrammet for 2009 vedrørende uddannelsesværktøjer inden for 
fødevaresikkerhed, dyresundhed, dyrevelfærd og plantesundhed 

(2009/375/EF) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 
1605/2002 af 25. juni 2002 om finansforordningen vedrø­
rende De Europæiske Fællesskabers almindelige budget ( 1 ), 
særlig artikel 75, 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF, Euratom) 
nr. 2342/2002 af 23. december 2002 om gennemførelsesbe­
stemmelser til Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 
om finansforordningen vedrørende De Europæiske Fællesskabers 
almindelige budget ( 2 ), særlig artikel 90, 

under henvisning til Rådets direktiv 2000/29/EF af 8. maj 2000 
om foranstaltninger mod indslæbning i Fællesskabet af skade­
gørere på planter eller planteprodukter og mod deres spredning 
inden for Fællesskabet ( 3 ), særlig artikel 2, stk. 1, litra i), 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 882/2004 af 29. april 2004 om offentlig kontrol med 
henblik på verifikation af, at foderstof- og fødevarelovgivningen 
samt dyresundheds- og dyrevelfærdsbestemmelserne over­
holdes ( 4 ), særlig artikel 51 og artikel 66, stk. 1, litra b) og c), 

under henvisning til Kommissionens afgørelse 2004/858/EF af 
15. december 2004 om oprettelse af et forvaltningsorgan 
benævnt »Forvaltningsorganet for Folkesundhedsprogrammet« 
til forvaltning af Fællesskabets indsats inden for folkesundhed 
i medfør af Rådets forordning (EF) nr. 58/2003 ( 5 ), særlig 
artikel 6, 

under henvisning til Kommissionens afgørelse K(2008) 4943 af 
9. september 2008, hvorved Forvaltningsorganet for Sundhed 

og Forbrugere gives beføjelse til at udføre opgaver i forbindelse 
med gennemførelsen af folkesundhedsprogrammet 2003-2008, 
indført ved afgørelse nr. 1786/2002/EF, folkesundhedspro­
grammet 2008-2013, indført ved afgørelse nr. 1350/2007/EF, 
forbrugerprogrammet 2007-2013, indført ved afgørelse nr. 
1926/2006/EF, og de uddannelsesforanstaltninger vedrørende 
fødevaresikkerhed, der er omfattet af forordning (EF) nr. 
882/2004 og direktiv 2000/29/EF, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 75 i forordning (EF, Euratom) nr. 
1605/2002 og artikel 90 i forordning (EF, Euratom) nr. 
2342/2002 skal der forud for indgåelsen af en udgifts­
forpligtelse foreligge en finansieringsafgørelse, som fast­
slår de vigtigste elementer i en foranstaltning, der 
medfører en udgift, der afholdes over budgettet. 

(2) En række retsakter om fødevaresikkerhed, dyresundhed, 
dyrevelfærd og plantesundhed indeholder bestemmelser 
om forskellige tiltag vedrørende uddannelsesværktøjer. 
Disse tiltag skal finansieres over Fællesskabets budget. 
Finansieringen af tiltagene bør være genstand for en 
enkelt afgørelse. 

(3) I henhold til artikel 4 og 6 i afgørelse 2004/858/EF skal 
Forvaltningsorganet for Sundhed og Forbrugere udføre 
aktiviteter til gennemførelse af de uddannelsesforanstalt­
ninger vedrørende fødevaresikkerhed, der er omfattet af 
forordning (EF) nr. 882/2004 og direktiv 2000/29/EF, og 
bør modtage de nødvendige bevillinger til dette 
formål — 

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Det i bilaget indeholdte arbejdsprogram, der vedrører finansie­
ring i 2009 af tiltag vedrørende uddannelsesværktøjer inden for 
fødevaresikkerhed, dyresundhed, dyrevelfærd og plantesundhed, 
vedtages. 

Generaldirektøren for Generaldirektoratet for Sundhed og 
Forbrugere er ansvarlig for dets offentliggørelse og gennemfø­
relse.
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Inden for det vejledende maksimale budget for hvert enkelt 
tiltag anses kumulerede ændringer, der ikke overstiger 20 %, 
ikke for væsentlige, forudsat at de ikke i betydelig grad påvirker 
arbejdsprogrammets karakter og målsætninger. Den anvisnings­
berettigede som omhandlet i artikel 59 i finansforordningen kan 
vedtage sådanne ændringer i overensstemmelse med princip­
perne for forsvarlig økonomisk forvaltning. 

Artikel 2 

Driftstilskuddet på budgetpost 17 01 04 31 udbetales til 
Forvaltningsorganet for Sundhed og Forbrugere. 

Artikel 3 

De bevillinger, der er omfattet af arbejdsprogrammet i bilaget, 
kan anvendes til at betale morarenter, jf. artikel 83 i forordning 
(EF, Euratom) nr. 1605/2002. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Androulla VASSILIOU 
Medlem af Kommissionen
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BILAG 

Arbejdsprogram for 2009 vedrørende uddannelsesværktøjer inden for fødevaresikkerhed, dyresundhed, 
dyrevelfærd og plantesundhed 

UDDANNELSE 

1. Budgetpost 17 04 07 01 og 17 04 04 01 

Retsgrundlag: 

— forordning (EF) nr. 882/2004, artikel 51 og artikel 66, stk. 1, litra b) 

— direktiv 2000/29/EF, særlig artikel 2, stk. 1, litra i). 

De tiltag, der skal finansieres over dette budget, har til formål at udarbejde, tilrettelægge og gennemføre kurser og 
workshopper eller seminarer i Fællesskabet og tredjelande for at sikre, at det personale, der foretager den offentlige 
kontrol, er behørigt uddannet. Ved disse kurser og seminarer skal regeringsembedsmænd, nationale myndigheder og 
eksperter i laboratorieundersøgelser orienteres om og undervises i Fællesskabets foderstof-, fødevare- og plantesund­
hedslovgivning og de kontrolkrav, der skal opfyldes, for at foder og fødevarer samt planter og planteprodukter kan få 
adgang til Fællesskabets markeder. 

Kommissionen bidrager til uddannelsen af embedsmænd i medlemsstaterne ved at supplere den nationale uddannelse 
med undervisning på områder, som er relevante set fra Fællesskabets synsvinkel. 

I 2009 vedrører uddannelsestiltagene følgende emner: 

— kontrolprocedurer for foder og fødevarer baseret på HACCP-principperne (risikoanalyse og kritiske kontrol­
punkter), revisionsmetoder til kontrol af gennemførelsen af HACCP-systemer 

— forebyggelse og kontrol på dyresundhedsområdet 

— fødevarehygiejne og -kontrol: fisk, kød og mejeriprodukter 

— forebyggelse, bekæmpelse og udryddelse af transmissible spongiforme encephalopatier 

— plantesundhedskontrol 

— materialer bestemt til kontakt med fødevarer 

— GMO-analyse 

— EU's fødevarebestemmelser og krav i forbindelse med fødevareimport 

— diagnosticering og bekæmpelse af højpatogen aviær influenza 

— andre emner vedrørende dyresundhed og -velfærd, plantesundhed og fødevaresikkerhed, samarbejde med andre 
internationale organisationer om uddannelse inden for fødevaresikkerhed. 

(12 300 000 EUR) 

Finansiering ved offentlige udbud. 

Det samlede budget til udbud i løbet af året beløber sig til 12 300 000 EUR. 

Der vil blive indgået en eller flere specifikke tjenesteydelseskontrakter for hvert enkelt af de ovennævnte tekniske 
emner. Man regner med at indgå omkring 14 tjenesteydelseskontrakter. Eksterne kontrahenter deltager fortrinsvis i de 
organisatoriske og logistiske aspekter af uddannelsesaktiviteterne. 

Målet er at igangsætte udbudsproceduren så hurtigt som muligt (sandsynligvis mellem marts og juni), så kontrakterne 
kan indgås i løbet af 2009. 

Af de budgetterede 12 300 000 EUR vil 12 000 000 EUR (finansiering af fødevaresikkerhedsforanstaltninger i henhold 
til forordning (EF) nr. 882/2004 og direktiv 2000/29/EF) blive forvaltet og gennemført af forvaltningsorganet 
(Kommissionens afgørelse 2008/544/EF ( 1 )). De resterende 300 000 EUR vil blive anvendt af Kommissionen til 
GMO-programmet.
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2. Budgetpost 17 01 04 05 

Retsgrundlag: 

— forordning (EF) nr. 882/2004, artikel 66, stk. 1, litra c). 

De tiltag, der skal finansieres over dette budget, har til formål at igangsætte: 

— et e-learning-pilotprojekt vedrørende specifikke uddannelsesprogrammer, så programmet »Bedre uddannelse — 
større fødevaresikkerhed« kan nå ud til flere blandt det personale, der foretager den offentlige kontrol, både i 
EU-medlemsstater og tredjelande 

— en undersøgelse med henblik på at afdække og fastlægge bedste praksis for aktiviteter under programmet »Bedre 
uddannelse — større fødevaresikkerhed« for bedre at fremme »undervis underviseren«-princippet ved at udpege 
undervisningsværktøjer, der kan tilpasses særlige behov. 

Endelig skal der af hensyn til tilrettelæggelsen af uddannelsesprogrammerne afsættes finansielle midler til it-udstyr og 
-værktøjer samt til pr-, oplysnings- og kommunikationsmateriale. 

(370 000 EUR) 

Finansiering: eksisterende rammekontrakter og/eller offentlige udbud. 

Man regner med at indgå omkring 4 tjenesteydelseskontrakter. 

Vejledende tidsramme for indgåelsen af kontrakterne: marts-juli. 

3. Budgetpost 17 01 04 31 

Retsgrundlag: 

— afgørelse 2004/858/EF , særlig artikel 6. 

Over dette budget finansieres det tilskud til organets driftsomkostninger i 2009, der vedrører programmerne under 
udgiftsområde 2 i de finansielle overslag. Over budgetpost 17 01 04 31 finansieres tilskuddet til organets drifts­
omkostninger i 2009 til den del, der vedrører programmet »Bedre uddannelse — større fødevaresikkerhed«. I henhold 
til artikel 12, stk. 3, i Rådets forordning (EF) nr. 58/2003 ( 1 ) skal driftstilskuddet fradrages bevillingerne til de fælles­
skabsprogrammer, organet forvalter. Der er i budgettet for 2009 oprettet to særskilte budgetposter for det tilskud, der 
skal betales til Forvaltningsorganet for Sundhed og Forbrugere, én post for programmer under udgiftsområde 2 og én 
for programmer under udgiftsområde 3b i de finansielle overslag. 

(1 100 000 EUR) 

Sammendrag 

Nr. Betegnelse Budgetpost Retsgrundlag Beløb 
i EUR 

1 Uddannelse: eksterne kontrakter vedrø­
rende gennemførelsen af 
uddannelsesprogrammet 

17 04 07 01 Forordning (EF) nr. 882/2004 11 300 000 

17 04 04 01 Direktiv 2000/29/EF 1 000 000 

2 Uddannelse: årsrapport, e-learning-pilotpro­
jekt, bedste praksis, it-udstyr og -værktøjer, 
pr-, oplysnings- og kommunikations­
materiale 

17 01 04 05 Forordning (EF) nr. 882/2004 370 000 

3 Driftstilskud 17 01 04 31 Afgørelse 2008/544/EF 1 100 000 

I alt 13 770 000
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KOMMISSIONENS BESLUTNING 

af 8. maj 2009 

om ændring af beslutning 2007/716/EF for så vidt angår visse virksomheder i sektorerne for kød og 
mælk i Bulgarien 

(meddelt under nummer K(2009) 3442) 

(EØS-relevant tekst) 

(2009/376/EF) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til akten om Bulgariens og Rumæniens tiltræ­
delse, særlig artikel 42, 

under henvisning til Rådets direktiv 89/662/EØF af 
11. december 1989 om veterinærkontrol i samhandelen i 
Fællesskabet med henblik på gennemførelse af det indre 
marked ( 1 ), særlig artikel 9, stk. 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens beslutning 2007/716/EF ( 2 ) er der 
fastlagt overgangsforanstaltninger vedrørende de struktur­
elle krav til visse virksomheder i sektorerne for kød og 
mælk i Bulgarien i overensstemmelse med Europa-Parla­
mentets og Rådets forordning (EF) nr. 852/2004 ( 3 ) og 
(EF) nr. 853/2004 ( 4 ). Så længe de pågældende virksom­
heder er i omstillingsfasen, må produkter med oprindelse 
i disse virksomheder kun bringes i omsætning på hjem­
memarkedet eller anvendes til videre forarbejdning på 
bulgarske virksomheder, der er omfattet af overgangsord­
ningen. 

(2) Beslutning 2007/716/EF er blevet ændret ved Kommis­
sionens beslutning 2008/290/EF ( 5 ), 2008/330/EF ( 6 ), 
2008/552/EF ( 7 ), 2008/678/EF ( 8 ), 2008/828/EF ( 9 ) og 
2009/31/EF ( 10 ). 

(3) Det fremgår af en officiel erklæring fra den kompetente 
bulgarske myndighed, at visse virksomheder i sektorerne 
for kød og mælk er lukket eller har afsluttet forbedringen 
af deres anlæg og nu er i fuld overensstemmelse med de 
relevante EF-retsforskrifter. Disse virksomheder bør derfor 
udgå af listen over virksomheder, der er omfattet af over­
gangsordningen. 

(4) Bilaget til beslutning 2007/716/EF bør derfor ændres i 
overensstemmelse hermed. 

(5) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstem­
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva­
rekæden og Dyresundhed — 

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING: 

Artikel 1 

Bilaget til beslutning 2007/716/EF ændres som angivet i bilaget 
til nærværende beslutning. 

Artikel 2 

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Androulla VASSILIOU 
Medlem af Kommissionen
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BILAG 

I bilaget til beslutning 2007/716/EF foretages følgende ændringer: 

1) Følgende linjer i listen over kødforarbejdningsvirksomheder udgår: 

Nr. Veterinærnr. Virksomhedens navn By/vej eller landsby/region 

»10. BG 0201027 „KEI DZHI“ OOD s. Rusokastro, 
obsht. Kameno 

20. BG 0401025 „Elenski maystori“ EOOD gr. Elena 
ul. „Treti mart“ 15 

21. BG 0501002 „M.P.Manolov“ OOD gr. Dunavtzi 

42. BG 1201007 „Montkom“ OOD gr. Berkovitsa 
ul. „Kazanite“ 1 

43. BG 1201010 „MITI“ OOD gr. Lom 
kv. Mladenovo 
ul. „Voyvodina bahcha“ 

45. BG 1301010 „Orion-2001“ OOD s. Varvara 
obsht. Pazardzhik 

49. BG 1601007 ET „Salvi-Vasil Salchev“ s. Malak Chardak 
obl. Plovdiv 

50. BG 1601014 „Bratya Kartevi“ OOD s. Benkovski 
obsht. Maritsa 
obl. Plovdivska 

52. BG 1601016 EOOD „Karmes“ gr. Plovdiv 
kv. Komatevo 

56. BG 1801008 „Nikola Nikolov-95“ EOOD gr. Ruse 
ul. „Izgrev“ 10 

60. BG 1901002 „Bartol“ AD s. Sratsimir 
obl. Silistra 

68. BG 2001017 „VZHK-N.Zagora“ EOOD gr. Nova Zagora 
m-st Chelindera 

77. BG 2501006 „Parvi dolap“ OOD s. Razboyna 
kv. 1 
obsht. Targovishte 

98. BG 0402005 ET „KARO-2-Ivelin Karapanchev“ s. Balvan 
obsht. V. Tarnovo 

103. BG 0602003 EOOD „Dani 1“ gr. Vratsa 
Industrialna zona-ZFK 

105. BG 0602005 „Feniks-Grup“ OOD gr. Vratsa 
ul. „Ilinden“ 5 

106. BG 0602007 „Dimitar Parvanov“ EOOD s. Malorad 

109. BG 0702008 „Gepard“ OOD s. Lesicharka 
obsht. Gabrovo 

122. BG 2002004 OOD „Makrokom“ gr. Sliven 
kv. Industrialen 

125. BG 2202019 „Profit konsult“ OOD gr. Sofia 
zh. k. „Tolstoy“ 
bl.14-15-Hali „Telman“
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Nr. Veterinærnr. Virksomhedens navn By/vej eller landsby/region 

135. BG 2602004 ET „Zhivko Vasilev-Biseri“ gr. Svilengrad 
UPI V 1994, kv. 173 

146. BG 0405007 „Deli-M“ OOD s. Morava, 
obsht. Svishtov 

148. BG 0405009 „Trimeks-Dimitrov, Maksimov, 
Asaad“ OOD 

gr. Veliko Tarnovo 
bul. „Balgaria“ 29 vh. B 

151. BG 0605016 ET „Tsentral Komers“ s. Moravitsa 
obsht. Mezdra 

153. BG 0705005 OOD „Trifo-1“ gr. Sevlievo 
ul. „Marmarcha“ 16 

166. BG 1305020 EOOD „GARO“ gr. Pazardzhik 
Mestnost „Zaykovi mandri“ UPI HHV-239 

174. BG 1505020 „Lavena“ OOD gr. Pleven 
Promishlena zona 

175. BG 1605001 OOD „Helios-2002“ gr. Plovdiv 
kv. “Belomorski” 32A 

176. BG 1605002 OOD „Makeni“ gr. Plovdiv zh.p.gara Filipovo 

179. BG 1605046 AD „Bonita“ gr. Plovdiv 
ul. „Brezovsko shose“ 176 

180. BG 1605051 „Astera M“ OOD gr. Plovdiv 
ul. „Brezovsko shose“ 32 

187. BG 2205033 OOD „Key Treyd“ gr. Sofia 
ul. „Gen. Stoletov“ 75 

188. BG 2205053 „Eleonora 44“ EOOD gr. Sofia 
ul. „Vrania“ 51 

191. BG 2205081 „Edrina“ EOOD gr. Sofia, 
ul. „Spravedlivost“ 69 

193. BG 2205084 EOOD „Vini-M“ gr. Sofia, 
obsht. Ovcha kupel 
ul. „674“ 79 

194. BG 2205085 ET „Milena Komers-Ivaylo Takev“ gr. Novi Iskar 
kv. Kumaritsa 
ul. „Kitka“ 1A 

197. BG 2305010 „D i M grup“ OOD gr. Samokov, 
ul. „Makedonia“ 78 

211. BG 0204010 ET „KEMB-Tarpanovi“ s. Veselie, 
obsht. Primorsko 

227. BG 0404015 ET „Valmes-Valia Fidina“ s. Lesicheri 

230. BG 0404020 „Mesokombinat-Svihtov“ EOOD gr. Svishtov 
ul. „33-ti svishtovski polk“ 91 

240. BG 0604008 ET „A A-92-Alyosha Alipiev“ gr. Vratsa, 
ul. „Vezhen“ 4 

269. BG 1404003 „Prim“ OOD gr. Pernik 
ul. „Struma“ 1
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Nr. Veterinærnr. Virksomhedens navn By/vej eller landsby/region 

272. BG 1504003 „Mikroart-7-Bonov, Haralanova, Petkov i 
sie“ SD 

gr. Belene 

285. BG 1604021 „DIYA-93“ OOD gr. Hisar 
ul. „Nikola Vaptsarov“ 15 

286. BG 1604022 „Mesokombinat Karlovo“ AD gr. Karlovo 
ul. „Balabanov most“ 1 

287. BG 1604023 „Askon“ AD gr. Asenovgrad 
ul. „Nikola Krastev“ 75 

288. BG 1604026 ET „Rankar-Rangel Karachanov“ s. Kalekovets 
ul. „Tsar Ivan Asen II“ 26 

290. BG 1604033 OOD „Zornitsa 90“ gr. Plovdiv 
ul. „Brezovsko shose“ 176 

291. BG 1604036 EOOD „Robaka“ gr. Sopot 
Mestnost „Bozali“ 
obl. Plovdiv 

293. BG 1604040 ET „Argilashki-Mikron“ gr. Saedinenie 
ul. „Nayden Gerov“ 10 

294. BG 1604041 „Bis 98“ OOD gr. Asenovgrad 
obsht. Asenovgrad 
PZ „Sever“ 

296. BG 1604043 „Mesokombinat-Asenovgrad“ OOD gr. Asenovgrad 
ul. „Knyaz Boris I“ 43 

300. BG 1804001 „Normeks“ OOD gr. Ruse 
bul. „Tutrakan“ 44 

305. BG 1804020 SD „Alfa Flesh“ gr. Ruse 
bul. „Tutrakan“ 48 

307. BG 1904001 „Olivia“ OOD gr. Silistra 
ul. „7-mi septemvri“ 6 

327. BG 2204063 „Maleventum“ EOOD gr. Sofia 
ul. „Rezbarska“ 7 

328. BG 2204066 ET „Tomi-Reneta Tsekova“ gr. Sofia 
zh. k. Ilientsi 
ul. „Grozen“ 15 A 

347. ВG 2404026 „Selena“ OOD s. Kaloyanovets 
obsht. St. Zagora 

348. BG 2404027 „Nanyuk Interneshanal“ OOD s. Kolarovo 

356. BG 2604002 „Burdenis-93“ OOD gr. Svilengrad 
ul. „23-ti septemvri“ 73 

370. BG 2704004 ET „Boris Peev-taksi“ s. Imrenchevo 
obsht. V. Preslav 

377. BG 0618002 SD „Arabika“ gr. Vratsa 
ul. „Vihren“ 2«
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2) Følgende linjer i listen over mælkeforarbejdningsvirksomheder udgår: 

Nr. Veterinærnr. Virksomhedens navn By/vej eller landsby/region 

»4. BG 0212027 DZZD „Mlechen svyat“ s. Debelt 
obl. Burgas 

9. BG 0812032 „Roles-milk“ OOD s. Kardam 

15. BG 1512029 „Lavena“ OOD s. Dolni Dabnik 
obl. Pleven 

20. BG 1612028 ET „Slavka Todorova“ s. Trud 
obsht. Maritsa 

24. BG 1612051 ET „Radev-Radko Radev“ s. Kurtovo Konare 
obl. Plovdiv 

25. BG 1612066 „Lakti ko“ OOD s. Bogdanitza 

36. BG 2112013 „Skorpion 21“ OOD s. Zabardo 
obsht. Chepelare 

38. BG 2112029 ET „Karamfil Kasakliev“ gr. Dospat 

47. BG 0912004 „Rodopchanka“ OOD s. Byal izvor 
obsht. Ardino 

52. BG 1612065 ET „Bonitreks“ s. Dolnoslav 
obsht. Asenovgrad 

55. BG 2012043 „Agroprodukt“ OOD gr. Sliven 
kv. Industrialen 

62. 0112003 ET „Vekir“ s. Godlevo 

64. 0112013 ET „Ivan Kondev“ gr. Razlog 
Stopanski dvor 

66. 0212005 ET „Dinadeks DN 76“ gr. Burgas 
ul. „Industrialna“ 1 

68. 0212028 „Vester“ OOD s. Sigmen 

69. 0212037 „Megakomers“ OOD s. Lyulyakovo 
obsht. Ruen 

73. 0412003 „Laktima“ AD gr. Veliko Tarnovo 
ul. „Magistralna“ 5 

75. 0512003 SD „LAF-Velizarov i sie“ s. Dabravka 
obsht. Belogradchik 

77. 0612035 OOD „Nivego“ s. Chiren 

78. 0612041 ET „Ekoprodukt-Megiya-Bogorodka 
Dobrilova“ 

gr. Vratsa 
ul. „Ilinden“ 3 

79. 0612042 ET „Mlechen puls-95-Tsvetelina 
Tomova“ 

gr. Krivodol 
ul. „Vasil Levski“ 

90. 1012008 „Kentavar“ OOD s. Konyavo 
obsht. Kyustendil 

97. 1212022 „Milkkomm“ EOOD gr. Lom 
ul. „Al.Stamboliyski“ 149 

98. 1212031 „ADL“ OOD s. Vladimirovo 
obsht. Boychinovtsi 

106. 1512006 „Mandra“ OOD s. Obnova 
obsht. Levski
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Nr. Veterinærnr. Virksomhedens navn By/vej eller landsby/region 

107. 1512008 ET „Petar Tonovski-Viola“ gr. Koynare 
ul. „Hr. Botev“ 14 

108. 1512010 ET „Militsa Lazarova-90“ gr. Slavyanovo 
ul. „Asen Zlatarev“ 2 

111. 1612024 SD „Kostovi-EMK“ gr. Saedinenie 
ul. „L. Karavelov“ 5 

112. 1612043 ET „Dimitar Bikov“ s. Karnare 
obsht. „Sopot“ 

122. 1712018 „Imdo“ OOD s. Lipnik 
Stopanski dvor 

124. 1712032 „Trio-milk“ OOD s. Kichenitsa 

126. 1712039 „Stil-EA“ EOOD s. Dyankovo 

127. 1712040 ET „Meri-Ahmed Chakar“ s. Ezerche 

130. 1712046 ET „Stem-Tezdzhan Ali“ gr. Razgrad 
ul. „Knyaz Boris“ 23 

133. 1812009 „Lakten“ OOD gr. Vetovo 
ul. „Slivnitsa“ 

137. 2012007 „Deltalakt“ OOD s. Stoil voyvoda 

141. 2012012 ET „Olimp-P.Gurtsov“ gr. Sliven 
m-t „Matsulka“ 

146. 2112002 „RTSNPO“ gr. Smolyan 
ul. „Nevyastata“ 25 

147. 2112003 „Milk-inzhenering“ OOD gr. Smolyan 
ul. „Chervena skala“ 21 

154. 2112027 „Keri“ OOD s. Borino, 
obsht. Borino 

161. 2312023 „Mogila“ OOD gr. Godech, 
ul. „Ruse“ 4 

173. 2412038 „Elit Milk 2000“ OOD s. Mirovo 
obsht. Br. Daskalovi 

180. 2512018 „Biomak“ EOOD gr. Omurtag 
ul. „Rodopi“ 2 

189. 2712009 „Ekselans“ OOD s. Todor Ikonomovo 
obsht. Kaolinovo 

191. 2712013 „Ekselans“ OOD s. Osmar, 
obsht. V. Preslav 

194. 2812018 ET „Bulmilk-Nikolay Nikolov“ s. General Inzovo, 
obl. Yambolska 

199. BG 0318015 „Milteks-K.K.“ EOOD gr. Varna 
ZPZ 

204. BG 1618044 „Valchev“ OOD gr. Asenovgrad 
Mestnost „Kuriata“«
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ABONNEMENTSPRISER 2009 (ekskl. moms, inkl. normale forsendelsesomkostninger) 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 1 000 EUR pr. år (*) 
EU-Tidende, L- + C-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 100 EUR pr. måned (*) 
EU-Tidende, L- + C-udgaven, papirudgave + årlig cd-rom 22 officielle EU-sprog 1 200 EUR pr. år 
EU-Tidende, L-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 700 EUR pr. år 
EU-Tidende, L-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 70 EUR pr. måned 
EU-Tidende, C-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 400 EUR pr. år 
EU-Tidende, C-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 40 EUR pr. måned 
EU-Tidende, L- + C-udgaven, månedlig kumulativ cd-rom 22 officielle EU-sprog 500 EUR pr. år 
Supplement til EUT (S-udgaven), udbud og offentlige kontrakter, 
cd-rom, 2 udgaver pr. uge 

Flersproget: 
23 officielle EU-sprog 

360 EUR pr. år 
(= 30 EUR pr. måned) 

EU-Tidende, C-udgaven — udvælgelsesprøver Sprog iht. 
udvælgelsesprøve(r) 

50 EUR pr. år 

(*) Enkeltnumre: til og med 32 sider: 6 EUR 
fra 33 til og med 64 sider: 12 EUR 
over 64 sider: Prisen fastsættes i hvert enkelt tilfælde. 

Den Europæiske Unions Tidende, der udkommer på EU’s officielle sprog, fås i abonnement i 22 sprogudgaver. 
EU-Tidende omfatter L-udgaven (retsforskrifter) og C-udgaven (meddelelser og oplysninger). 
Der abonneres særskilt på hver sprogudgave. 
I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 920/2005, offentliggjort i EU-Tidende L 156 af 18. juni 2005, er Den 
Europæiske Unions institutioner midlertidigt fritaget for forpligtelsen til at udarbejde og offentliggøre alle retsakter 
på irsk. Irske udgaver af EU-Tidende vil derfor blive markedsført særskilt. 
Abonnementet på supplementet til EU-Tidende (S-udgaven (udbud og offentlige kontrakter)) omfatter alle udgaver 
på de 23 officielle sprog på én cd-rom. 
Abonnenter på Den Europæiske Unions Tidende kan uden ekstra omkostninger rekvirere eksemplarer af diverse 
bilag til EU-Tidende (C … A-udgaver). Abonnenterne gøres opmærksom på udgivelsen af bilagene ved hjælp af 
»meddelelser til læserne« i Den Europæiske Unions Tidende. 

Salg og abonnementer 

Publikationer, der er produceret af Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publikationer (Publika- 
tionskontoret) med salg for øje, kan købes gennem vore salgsagenter. Listen over salgsagenterne findes på 
internettet: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_da.htm 

KONTORET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABERS OFFICIELLE PUBLIKATIONER 
L-2985 LUXEMBOURG 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) giver direkte og gratis adgang til EU-retten. Via dette netsted kan 
man konsultere Den Europæiske Unions Tidende, og netstedet indeholder endvidere traktaterne, 

retsforskrifter, retspraksis og forberedende retsakter. 

Yderligere oplysninger om Den Europæiske Union findes på: http://europa.eu 
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